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DE LA SECURITE, DE LA 
MIGRATION ET DES MATIERES 

ADMINISTRATIVES  

GEMEENSCHAPPELIJKE 
VERGADERING VAN DE 

COMMISSIE VOOR JUSTITIE EN 
DE COMMISSIE VOOR 

BINNENLANDSE ZAKEN, 
VEILIGHEID, MIGRATIE EN 

BESTUURSZAKEN  
 

du 

 

MERCREDI 15 JUIN 2022 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 15 JUNI 2022 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 20 par Mme Kristien Van Vaerenbergh et 

M. Ortwin Depoortere, présidents. 

 

Les textes des questions non lues sont publiés en 

annexe du Compte Rendu Intégral. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.20 uur en voorgezeten door 

mevrouw Kristien Van Vaerenbergh en de 

heer Ortwin Depoortere. 

 

De teksten van de niet-voorgelezen vragen worden 

gepubliceerd in bijlage van het Integraal Verslag.  

 

01 Échange de vues avec le vice-premier ministre 

et ministre de la Justice et de la Mer du Nord et la 

ministre de l’Intérieur, des Réformes 

institutionnelles et du Renouveau démocratique 

sur la situation de la police judiciaire fédérale et 

questions jointes de 

- Sophie De Wit à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La situation 

dramatique du ministère public et de la PJF" 

(55027800C) 

- Ortwin Depoortere à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "La 

demande de soutien de la PJF de Bruxelles 

(application de l'art. 114 LPI)" (55027964C) 

- Ortwin Depoortere à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "Les 

demandes concrètes d'investissement du 

commissaire général de la police fédérale au 

gouvernement" (55027965C) 

- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le cri de 

détresse de la police judiciaire fédérale" 

(55028001C) 

- Georges Dallemagne à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

01 Gedachtewisseling met de vice-eersteminister 

en minister van Justitie en Noordzee en de 

minister van Binnenlandse Zaken, Institutionele 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing 

over de situatie van de federale gerechtelijke 

politie en toegevoegde vragen van 

- Sophie De Wit aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De dramatische 

toestand bij het openbaar ministerie en de FGP" 

(55027800C) 

- Ortwin Depoortere aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De vraag tot ondersteuning 

van de FGP Brussel (toepassing van art. 114 

WGP)" (55027964C) 

- Ortwin Depoortere aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Concrete 

investeringsvragen van de commissaris-generaal 

van de federale politie aan de regering" 

(55027965C) 

- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De noodkreet 

van de federale gerechtelijke politie" (55028001C) 

- Georges Dallemagne aan Vincent Van 
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"Le manque de capacité de la police judiciaire 

fédérale" (55028395C) 

- Ahmed Laaouej à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "La PJF" 

(55028581C) 

- Philippe Pivin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le renforcement 

des services du PJF" (55028770C) 

- Philippe Pivin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La PJF et la 

FCCU" (55028772C) 

- Philippe Pivin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La PJF et les 

tableaux RH" (55028773C) 

- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "L'absence de 

traitement des dossiers de criminalité 

économique, financière et fiscale" (55028774C) 

- Nabil Boukili à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les moyens 

financiers de la police judiciaire fédérale" 

(55028776C) 

- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "L'affectation 

des recettes des rafles anti-drogue au 

renforcement de la police judiciaire fédérale" 

(55028777C) 

- Philippe Pivin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La PJF et la 

collaboration avec les services de la police 

locale" (55028778C) 

- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La pénurie de 

personnel pour les enquêtes pénales 

d'exécution" (55028779C) 

- Philippe Pivin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La PJF et 

l'antiterrorisme" (55028780C) 

- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La nécessité 

d'un matériel technologique de pointe à la PJF" 

(55028781C) 

- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le 

renforcement de la police judiciaire fédérale" 

(55028782C) 

- Philippe Pivin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La PJF et le 

trafic et la traite des êtres humains" (55028783C) 

- Philippe Pivin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La PJF et les 

laboratoires d'analyse pour les enquêtes" 

(55028786C) 

- Philippe Pivin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La PJF et les 

renforts spécifiques dans le cadre de l'enquête 

Sky ECC" (55028787C) 

- Philippe Pivin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"Het capaciteitstekort bij de federale gerechtelijke 

politie" (55028395C) 

- Ahmed Laaouej aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De FGP" (55028581C) 

- Philippe Pivin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De versterking van de 

diensten van de FGP" (55028770C) 

- Philippe Pivin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De FGP en de FCCU" 

(55028772C) 

- Philippe Pivin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het organigram van de 

FGP" (55028773C) 

- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het niet 

onderzoeken van dossiers inzake economische, 

financiële en fiscale criminaliteit" (55028774C) 

- Nabil Boukili aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De financiële middelen van 

de federale gerechtelijke politie" (55028776C) 

- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het aanwenden 

van de opbrengsten van drugsrazzia’s voor de 

versterking van de FGP" (55028777C) 

- Philippe Pivin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De FGP en de 

samenwerking met de lokale politie" (55028778C) 

- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het gebrek aan 

personeel bij de strafuitvoeringsonderzoeken" 

(55028779C) 

- Philippe Pivin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De FGP en de 

terreurbestrijding" (55028780C) 

- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De nood aan 

hoogtechnologisch materiaal bij de FGP" 

(55028781C) 

- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De versterking 

van de federale gerechtelijke politie" (55028782C) 

- Philippe Pivin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De FGP en mensenhandel 

en mensensmokkel" (55028783C) 

- Philippe Pivin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De FGP en de laboratoria 

voor analyses in het kader van een onderzoek" 

(55028786C) 



CRABV 55 COM 822 15/06/2022  

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

3 

Réformes institutionnelles) sur "La PJF, les 

dossiers économiques et financiers et 

l'investissement dans les services centraux" 

(55028788C) 

- Nabil Boukili à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les moyens 

humains de la police judiciaire fédérale" 

(55028789C) 

- Philippe Pivin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La PJF et la 

criminalité économique et financière" 

(55028790C) 

- Philippe Pivin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La PJF et la 

nouvelle directive MOTEM" (55028791C) 

- Philippe Pivin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La PJF et la 

question des profils spécialisés et leur statut" 

(55028793C) 

- Philippe Pivin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La PJF et les 

perspectives de carrière pour un profil 

spécialisé" (55028794C) 

- Philippe Pivin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La PJF et le plan 

de ressources humaines 3.0" (55028795C) 

- Philippe Pivin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La PJF, les 

perspectives budgétaires des années à venir et la 

demande d'un budget spécifique" (55028797C) 

- Nabil Boukili à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le renforcement 

des sections économiques et financières de la 

PJF" (55028799C) 

- Eric Thiébaut à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "La police judiciaire 

fédérale" (55028804C) 

- Koen Metsu à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les 

problématiques persistantes à la PJF" 

(55028812C) 

- Sigrid Goethals à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "Les 

problématiques persistantes à la PJF" 

(55028814C) 

- Yngvild Ingels à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les 

problématiques persistantes à la PJF" 

(55028815C) 

- Nabil Boukili à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "L'article 114 de 

la loi sur la police intégrée" (55028822C) 

- Nabil Boukili à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les recettes 

pouvant être obtenues par le refinancement de la 

PJF" (55028825C) 

- Eva Platteau à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La situation de la 

- Philippe Pivin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De FGP en de specifieke 

versterking in het kader van het Sky ECC-

onderzoek" (55028787C) 

- Philippe Pivin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De FGP, de economische 

en financiële dossiers en de investering in de 

centrale diensten" (55028788C) 

- Nabil Boukili aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De personele middelen van 

de federale gerechtelijke politie" (55028789C) 

- Philippe Pivin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De FGP en de economische 

en financiële criminaliteit" (55028790C) 

- Philippe Pivin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De FGP en de nieuwe 

MOTEM-richtlijn" (55028791C) 

- Philippe Pivin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De FGP en de problematiek 

van de gespecialiseerde profielen en het 

bijbehorende statuut" (55028793C) 

- Philippe Pivin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De FGP en de 

loopbaanperspectieven voor gespecialiseerde 

profielen" (55028794C) 

- Philippe Pivin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De FGP en DGJ 3.0" 

(55028795C) 

- Philippe Pivin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De FGP, het 

begrotingstraject voor de volgende jaren en het 

verzoek om een specifiek budget" (55028797C) 

- Nabil Boukili aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De versterking van de 

economische en financiële secties van de FGP" 

(55028799C) 

- Eric Thiébaut aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De federale 

gerechtelijke politie" (55028804C) 

- Koen Metsu aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De aanhoudende 

problematieken bij de FGP" (55028812C) 

- Sigrid Goethals aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De aanhoudende 

problematieken bij de FGP" (55028814C) 

- Yngvild Ingels aan Annelies Verlinden 
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police judiciaire fédérale" (55028827C) 

- Julie Chanson à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le renforcement 

IT à la PJF" (55028836C) 

- Julie Chanson à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La PJF et les 

services de la FCCU et des RCCU" (55028837C) 

- Julie Chanson à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La PJF et la 

nouvelle directive MOTEM" (55028838C) 

- Julie Chanson à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les perspectives 

RH à la PJF" (55028839C) 

- Julie Chanson à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La PJF et la lutte 

contre la criminalité économique et financière" 

(55028840C) 

- Julie Chanson à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les perspectives 

budgétaires de la PJF" (55028841C) 

- Franky Demon à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Une vision à 

long terme pour la PJF" (55028843C) 

- Franky Demon à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La PJF et les 

profils spécialisés" (55028844C) 

- Franky Demon à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La PJF et 

l'application des articles 61 et 63 de la loi sur la 

police intégrée" (55028845C) 

- Sophie Rohonyi à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "La PJF, le 

refinancement de la police fédérale et les États 

Généraux de la Police" (55028857C) 

- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le plan DGJ 

3.0 et la vision à long terme pour la PJF" 

(55028883C) 

- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le 

renforcement de la PJF par des profils 

spécialisés" (55028884C) 

 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De aanhoudende 

problematieken bij de FGP" (55028815C) 

- Nabil Boukili aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Artikel 114 van de wet tot 

organisatie van een geïntegreerde politiedienst" 

(55028822C) 

- Nabil Boukili aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De mogelijke ontvangsten 

dankzij de herfinanciering van de FGP" 

(55028825C) 

- Eva Platteau aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De situatie van de federale 

gerechtelijke politie" (55028827C) 

- Julie Chanson aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De versterking van de IT bij 

de FGP" (55028836C) 

- Julie Chanson aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De FGP en de diensten van 

de FCCU et de RCCU's" (55028837C) 

- Julie Chanson aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De FGP en de nieuwe 

MOTEM-richtlijn" (55028838C) 

- Julie Chanson aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De FGP en DGJ 3.0" 

(55028839C) 

- Julie Chanson aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De FGP en de bestrijding 

van de economische en financiële criminaliteit" 

(55028840C) 

- Julie Chanson aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het begrotingstraject voor 

de FGP" (55028841C) 

- Franky Demon aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Een langetermijnvisie voor 

de FGP" (55028843C) 

- Franky Demon aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De FGP en de 

gespecialiseerde profielen" (55028844C) 

- Franky Demon aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De FGP en de toepassing 

van de artikelen 61 tot 63 van de GPI-wet" 

(55028845C) 

- Sophie Rohonyi aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De FGP, de herfinanciering 
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van de federale politie en de Staten-Generaal van 

de Politie" (55028857C) 

- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het plan DGJ 

3.0 en de langetermijnvisie voor de FGP" 

(55028883C) 

- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De versterking 

van de FGP met gespecialiseerde profielen" 

(55028884C) 

 

01.01  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Je partage votre indignation à la vue 

des images qui ont été projetées pendant les 

auditions de la police judiciaire fédérale (PJF) et à 

la suite du constat qu'il est impossible de poursuivre 

toutes les formes de criminalité. Nous nous 

sommes immédiatement attaqués au problème. La 

sécurité est une des missions essentielles des 

pouvoirs publics. De nombreux enjeux sécuritaires 

requièrent une approche multidisciplinaire et une 

attention particulière pour la prévention et le suivi 

ainsi que le souci de nos services de sécurité. Tous 

ces changements ne peuvent évidemment 

s'effectuer du jour au lendemain. Les fondations 

que nous jetons aujourd'hui ne changeront pas 

immédiatement le monde mais sont essentielles 

pour garantir à l'avenir la sécurité dans notre pays.  

 

01.01 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): Ik 

deel de verontwaardiging bij de beelden die tijdens 

de hoorzittingen over de federale gerechtelijke 

politie (FGP) werden getoond en bij de vaststelling 

dat niet alle criminaliteit kan worden vervolgd. We 

hebben de situatie van bij de aanvang aangepakt. 

Veiligheid is een kerntaak van de overheid. Voor 

veel veiligheidsaspecten is een multidisciplinaire 

aanpak nodig, met aandacht voor preventie en 

nazorg en voor de zorg voor onze 

veiligheidsdiensten. Dat kan natuurlijk niet van de 

ene op de andere dag. Bepaalde beslissingen uit 

het verleden werken vandaag nog door. De stenen 

die wij vandaag leggen, veranderen de wereld niet 

onmiddellijk, maar zijn essentieel om in de 

toekomst de veiligheid van ons land te garanderen. 

 

Les services de sécurité et de renseignement 

occupent une place importante dans l'accord de 

gouvernement et reçoivent l'injection budgétaire 

nécessaire. Je partage les préoccupations du 

Parlement mais aussi celles des procureurs 

généraux et de la hiérarchie des différents services 

de police. Nous ne pourrons jamais garantir la 

sécurité à 100 % mais nous ne pouvons laisser 

notre pays entre les mains de criminels. Nous 

devons réfléchir ensemble à la manière dont nous 

pouvons prendre dans les meilleurs délais les 

mesures nécessaires.  

 

In het regeerakkoord krijgen de veiligheids- en de 

inlichtingendiensten een prominente plaats, alsook 

de noodzakelijke begrotingsinjectie. Ik deel niet 

alleen de bezorgdheden van het Parlement, maar 

ook van de procureurs-generaal en van de top van 

de verschillende politiediensten. Wij kunnen geen 

100 % veiligheid garanderen, maar wij kunnen wel 

garanderen dat de regering zich voor 100 % inzet. 

Wij mogen dit land niet aan de criminelen laten. Wij 

moeten er samen over nadenken over hoe we hier 

zo snel mogelijk werk van kunnen maken.  

 

(En français) L'opération Sky ECC a donné des 

résultats impressionnants. Je félicite le ministère 

public, le parquet fédéral et la police judiciaire 

fédérale pour leurs efforts ainsi que les membres 

de police locale pour leur appui. L'énorme quantité 

d'informations ne doit pas nous paralyser. Nous 

devons tirer les leçons des moments de crise et 

mettre en place une organisation pouvant faire face 

à de tels événements. Si nous ajustons les 

structures à chaque crise, nous affectons la stabilité 

de notre organisation. 

 

(Frans) Operatie Sky ECC heeft indrukwekkende 

resultaten opgeleverd. Ik feliciteer het openbaar 

ministerie, het federaal parket en de federale 

gerechtelijke politie met hun inspanningen, evenals 

de leden van de lokale politie met hun 

ondersteuning. We mogen ons niet laten lamslaan 

door de enorme hoeveelheid informatie. We 

moeten lessen trekken uit de crisismomenten en 

een organisatie opzetten die het hoofd kan bieden 

aan dergelijke gebeurtenissen. Indien we bij iedere 

crisis sleutelen aan de structuur, tasten we de 

stabiliteit van onze organisatie aan.  

 

(En néerlandais) On constatera que jamais par le 

passé la police fédérale n'a reçu autant de moyens, 

jamais par le passé des campagnes de recrutement 

(Nederlands) Men kan vaststellen dat er nooit 

eerder voor de federale politie zoveel middelen 

werden vrijgemaakt, dat er nooit eerder zoveel 
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aussi vastes n'ont été organisées dans la police 

intégrée et que jamais par le passé les policiers 

n'ont été aussi nombreux qu'aujourd'hui.  

 

grootschalige rekruteringscampagnes werden 

opgezet bij de geïntegreerde politie en dat er nooit 

eerder zoveel politiemensen waren als vandaag.  

 

(En français) Le gouvernement fait d'importants 

efforts financiers pour la police intégrée. Fin 2021, 

le budget de la police fédérale s'élevait à 

1,3 milliards, montant le plus élevé depuis 2012. 

Sous cette législature, la police fédérale a 

également reçu une enveloppe supplémentaire de 

310 millions: 50 en 2021, 70 en 2022, 90 en 2023 et 

100 en 2024. Ces moyens profitent au 

fonctionnement intégré via le soutien de la police 

fédérale aux zones de police locales. Le 

recrutement annuel de 1 600 inspecteurs est prévu. 

La formation des aspirants profite à la police 

judiciaire fédérale. Le comité de direction a convenu 

que 150 des 1 600 aspirants inspecteurs 

rejoindraient la DGJ. Entre 2022 et 2024, ces 

moyens serviront au renforcement en personnel de 

la police intégrée. 

 

 

 

Avec le ministre de la Justice, je présenterai 

vendredi un plan pluriannuel au Conseil des 

ministres pour concrétiser le renforcement. Il prévoit 

un renforcement de la police intégrée et des 

effectifs des composantes administratives et 

judiciaires de la police fédérale, de près 

1 000 membres d'ici fin 2024 par rapport à 

début 2020. Cela inclut le financement 

supplémentaire de 1 600 policiers. Des 

investissements sont prévus dans des 

infrastructures pour la police administrative ou 

judiciaire. L'OCAM et l'Inspection générale (AIG) 

seront renforcés.  

 

(Frans) De regering levert grote financiële 

inspanningen voor de geïntegreerde politie. 

Eind 2021 bedroeg het budget van de federale 

politie 1,3 miljard euro, het hoogste bedrag sinds 

2012. In de huidige zittingsperiode heeft de federale 

politie bovendien een bijkomende enveloppe van 

310 miljoen euro gekregen: 50 miljoen in 2021, 

70 miljoen in 2022, 90 miljoen in 2023 en 

100 miljoen in 2024. Die middelen komen de 

geïntegreerde werking ten goede via de steun van 

de federale politie aan de lokale politiezones. 

Jaarlijks zullen er 1.600 inspecteurs aangeworven 

worden. De opleiding van de aspiranten komt de 

federale gerechtelijke politie ten goede. Het 

directiecomité heeft afgesproken dat 150 van de 

1.600 aspirant-inspecteurs aan de slag zullen gaan 

bij de DGJ. Tussen 2022 en 2024 zullen die 

middelen aangewend worden om het personeel van 

de geïntegreerde politie te versterken. 

 

Vrijdag stel ik samen met de minister van Justitie 

een meerjarenplan voor aan de ministerraad om die 

versterking concreet te maken. Het plan voorziet in 

een versterking van de geïntegreerde politie en van 

het personeel van de bestuurlijke en gerechtelijke 

afdelingen van de federale politie. Zo zullen er 

tegen 2024 bijna 1.000 extra personeelsleden 

bijkomen in vergelijking met begin 2020. Dat 

betekent een extra financiering van 

1.600 politieagenten. Er zijn investeringen gepland 

in de infrastructuur van de bestuurlijke en 

gerechtelijke politie. Het OCAD en de Algemene 

Inspectie (AIG) zullen versterkt worden. 

 

(En néerlandais) Je m'entends souvent reprocher 

que tous les investissements complémentaires sont 

neutralisés par les économies linéaires qui sont 

imposées. Si l'on additionne toutefois tous les 

montants des investissements, notamment au 

départ des enveloppes budgétaires 

complémentaires et du plan européen de relance, 

on verra que cette accusation est sans fondement. 

De plus, je continue de demander des moyens 

complémentaires pour d'autres projets encore, tels 

que la conclusion d'un accord sectoriel. Les chiffres 

montrent donc bel et bien que le gouvernement 

respecte sa promesse de refinancer la police en 

tout cas pour la police fédérale et la police judiciaire 

fédérale. 

 

Le budget pluriannuel reflète l'ambition, inscrite 

dans l'accord de gouvernement, de recruter chaque 

année 1 600 aspirants, ce qui permettra aux polices 

locale et fédérale de disposer de suffisamment 

(Nederlands) Vaak krijg ik de kritiek dat alle 

bijkomende investeringen worden weggestreept 

door de opgelegde lineaire besparingen. Als men 

echter alle investeringsbedragen optelt, onder meer 

uit de extra beleidsenveloppen en uit het Europese 

relanceplan, zal men zien dat die bewering niet 

klopt. Bovendien blijf ik voor bijkomende projecten 

nog bijkomende middelen vragen, zoals bij het 

bereiken van een sectoraal akkoord. De cijfers 

bewijzen dus wel degelijk dat de regering haar 

belofte om de politie te herfinancieren waarmaakt, 

zeker voor de federale politie en de federale 

gerechtelijke politie. 

 

 

 

De vooropgestelde meerjarenbegroting 

weerspiegelt de ambitie uit het regeerakkoord om 

jaarlijks 1.600 aspiranten aan te werven, waardoor 

de lokale en de federale politie over voldoende goed 
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d'inspecteurs ayant bénéficié d'une bonne 

formation. Cela concerne un investissement de 

30 millions d'euros par an, en ce compris le salaire 

des aspirants, l'équipement et les subsides pour les 

écoles de police. Le montant actuel des subsides 

pour les écoles de police provinciales permet de 

financer la formation de quelque 1 000 aspirants 

inspecteurs. Parallèlement, 250 000 euros sont 

aussi investis annuellement dans des campagnes 

de recrutement afin d'augmenter l'attractivité de la 

police intégrée en tant qu'employeur. 

 

opgeleide inspecteurs zullen kunnen beschikken. 

Het gaat om een investering van 30 miljoen euro 

per jaar, inclusief het salaris van de aspiranten, de 

uitrusting en de subsidies voor de politiescholen. 

Met het huidige subsidiebedrag voor de provinciale 

politiescholen kan de opleiding van ongeveer 

1.000 aspirant-inspecteurs worden gefinancierd. 

Daarnaast wordt jaarlijks ook 250.000 euro 

geïnvesteerd in rekruteringscampagnes om de 

aantrekkelijkheid van de geïntegreerde politie als 

werkgever te verhogen. 

 

Des investissements sont également réalisés dans 

un nouveau moteur salarial, qui a déjà été mis en 

service. Pour sa maintenance et son 

implémentation, il faudra libérer un crédit 

supplémentaire de 2,4 millions d'euros en 2022, 

dont 1,6 million d'euros de manière structurelle. Ce 

moteur salarial est essentiel pour une organisation 

efficace et une bonne politique du personnel au sein 

de la police intégrée. 

 

Des moyens supplémentaires seront dégagés afin 

de renouveler l'équipement, le matériel et le parc de 

véhicules de la police intégrée. 

 

Er wordt ook geïnvesteerd in een nieuwe loonmotor, 

die reeds in gebruik is genomen. Voor het 

onderhoud en de implementatie ervan moet in 2022 

een bijkomend krediet van 2,4 miljoen euro worden 

vrijgemaakt, waarvan 1,6 miljoen euro structureel. 

Die loonmotor is essentieel voor een efficiënte 

organisatie en een goed werknemersbeleid bij de 

geïntegreerde politie. 

 

Extra middelen worden uitgetrokken om de 

uitrusting, het materieel en het wagenpark van de 

geïntegreerde politie te vernieuwen.  

 

(En français) Notre commission s'est longuement 

penchée sur l'application de l'article 114 de la loi sur 

la police intégrée qui inscrit les dépenses de la 

police fédérale dans une section du budget général 

des dépenses, alors que les allocations de base de 

la direction générale de la police judiciaire fédérale 

(PJF) figurent dans une division organique distincte. 

La norme budgétaire initiale pour la PJF en 2022 

est de 305 millions d'euros destinés au personnel, 

au fonctionnement et aux investissements. La PJF 

bénéficie en outre des crédits communs de la 

DO 44 avec d'autres sections policières mais aussi 

des crédits de la DO 80 couvrant les frais de 

recrutement, de sélection et de formation des 

aspirants. Le recours à ces budgets communs 

permet une utilisation flexible et maximale des 

crédits.  

 

 

 

 

Les décisions du comité de direction de la police 

fédérale sont prises par consensus et en présence 

du directeur général de la police judiciaire fédérale.  

 

(Frans) Onze commissie heeft zich uitgebreid 

gebogen over de toepassing van artikel 114 van de 

wet betreffende de geïntegreerde politie, waarbij de 

uitgaven van de federale politie in een afdeling van 

de algemene uitgavenbegroting opgenomen 

worden, terwijl de basisallocaties van de Algemene 

Directie van de gerechtelijke politie (DGJ) in een 

aparte organieke afdeling staan. De aanvankelijke 

begrotingsnorm voor de federale gerechtelijke 

politie (FGP) in 2022 bedraagt 305 miljoen euro en 

is bestemd voor het personeel, de werking en de 

investeringen. De FGP kan bovendien samen met 

andere politiediensten gebruikmaken van de 

gemeenschappelijke kredieten in OA 44, maar ook 

van kredieten in OA 80 voor het dekken van de 

kosten voor de rekrutering, de selectie en de 

opleiding van de aspiranten. Door die 

gemeenschappelijke budgetten te gebruiken kan 

men de kredieten op een flexibele manier en 

maximaal aanwenden. 

 

De beslissingen van het directiecomité van de 

federale politie worden bij consensus en in 

aanwezigheid van de directeur-generaal van de 

federale gerechtelijke politie genomen.  

 

Un budget totalement distinct pour la PJF ne lui 

donnera pas plus de moyens et lui fera perdre les 

économies d'échelle comme pour l'achat en 

commun de véhicules, d'équipements radio ou 

informatiques. L'appui opérationnel d'autres 

composants de la police fédérale, notamment les 

Indien we in een volledig afzonderlijke begroting 

voor de FGP zouden voorzien, zou de FGP niet 

over méér middelen beschikken en zou ze niet 

langer van het schaalvoordeel genieten voor onder 

meer de gezamenlijke aankoop van voertuigen, 

radioapparatuur of ICT-uitrusting. De operationele 
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hélicoptères, sera aussi imputé à son budget 

propre. C'est peu pertinent. Toutefois, je comprends 

la demande de prévisibilité et de certitudes pour 

que les DG établissent leur planning budgétaire. 

Ainsi, je proposerai vendredi au Conseil des 

ministres une répartition jusqu'en 2024 inclus. 

 

ondersteuning van andere componenten van de 

federale politie, en met name de luchtondersteuning 

door de helikopters, zou dan eveneens op die eigen 

begroting aangerekend worden. Dat is weinig zinvol. 

Ik begrijp evenwel de vraag naar meer 

voorspelbaarheid en zekerheid opdat de AD's hun 

begrotingsplanning zouden kunnen opstellen. Ik zal 

vrijdag op de vergadering van de ministerraad dan 

ook een verdeling voorstellen voor de periode tot en 

met 2024.   

 

(En néerlandais) À la fin du mois dernier, la police 

fédérale comptait 12 719 agents, soit le nombre le 

plus élevé depuis 2014. Le tournant a été amorcé 

au début de cette législature. Fin avril, la PJF 

occupait 4 408 ETP. Depuis l'entrée en fonction du 

gouvernement, le déficit de capacité de la PJF a été 

réduit de 200 personnes, ce qui signifie qu'il 

manque encore 430 personnes. D'autres 

composantes de la police fédérale sont également 

toujours en pénurie. Le gouvernement assure que 

tous les départs dans toutes les composantes 

feront l'objet d'un remplacement. En outre, la police 

tant administrative que judiciaire sera renforcée. 

Selon le plan pluriannuel, la police fédérale 

comptera 13 109 agents fin 2024, soit près de 

1 000 de plus qu'au commencement de la 

législature. Il s'agira de l'effectif le plus élevé depuis 

la création de la police fédérale en 2003. 

 

 

Quant à la PJF, elle comptera 4 581 agents fin 

2024, soit 409 de plus qu'au début de la législature. 

Ce chiffre est également un record pour la PJF. 

L'accent est évidemment mis sur le recrutement 

d'enquêteurs possédant une spécialisation 

particulière. 

 

 

(Nederlands) Eind vorige maand telde de federale 

politie 12.719 personeelsleden, het hoogste aantal 

sinds 2014. In het begin van deze legislatuur werd 

de kentering ingezet. Eind april werkten 4.408 vte's 

bij de FGP. Sinds het aantreden van de regering is 

het capaciteitstekort van de FGP met 

200 medewerkers afgenomen, wat betekent dat er 

nog steeds een tekort is van 430 personeelsleden. 

Ook andere componenten van de federale politie 

kampen nog met een deficit. De regering verzekert 

dat alle vertrekkers bij alle componenten worden 

vervangen. Daarbovenop komt er een bijkomende 

versterking van de bestuurlijke en gerechtelijke 

politie. Volgens het meerjarenplan zullen er tegen 

eind 2024 13.109 personeelsleden bij de federale 

politie werken, of bijna 1.000 mensen extra ten 

opzichte van het begin van de legislatuur. Daarmee 

zullen we het hoogste aantal personeelsleden 

bereiken sinds de oprichting van de federale politie 

in 2003. 

 

De FGP zal eind 2024 4.581 personeelsleden tellen, 

of 409 eenheden meer dan in het begin van de 

legislatuur. Ook voor de FGP zal dat een record 

zijn. Uiteraard ligt de focus bij de aanwervingen op 

het aantrekken van speurders met een bijzondere 

specialisatie.  

 

À la Direction générale de la police administrative 

(DGA), on vise un renforcement de la Direction de 

la protection (DAP) ainsi que de la police de la 

navigation et de l'aéronautique. Ces directions 

apportent également leur soutien aux opérations et 

missions judiciaires. La Direction générale de la 

gestion des ressources et de l'information (DGR) 

doit être renforcée pour pouvoir faire face aux 

besoins supplémentaires en matière de 

recrutement, de formation et d'équipement. Les 

services d'information et de communication des 

arrondissements (SICAD) auprès de la Direction du 

commissariat général (CG) seront renforcés. 

 

J'ai pour ambition de recruter au moins 

1 600 inspecteurs par an, 1 200 pour la police 

locale et 400 pour la police fédérale. Cette ambition 

a pu être concrétisée l'an dernier. 

 

Bij de algemene directie van de bestuurlijke politie 

(DGA) wordt een versterking van de directie 

bescherming (DAP) en van de scheepvaart- en 

luchtvaartpolitie beoogd. Ook zij leveren steun aan 

gerechtelijke opdrachten en operaties. De 

algemene directie van het middelenbeheer en de 

informatie (DGR) moet worden versterkt om de 

bijkomende behoeften op het vlak van 

aanwervingen, opleidingen en uitrusting te kunnen 

opvangen. Bij de directie van het commissariaat-

generaal (CG) worden de SICAD's versterkt. 

 

 

 

Het is mijn ambitie om jaarlijks minstens 

1.600 inspecteurs aan te werven, 1.200 voor de 

lokale politie en 400 voor de federale politie. Vorig 

jaar heb ik die ambitie ook waargemaakt. 
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Grâce au nouveau concept de recrutement lancé en 

septembre 2021, les candidats recrutés seront 

opérationnels dans les services plus rapidement. 

Une numérisation poussée nous a, en effet, permis 

d'accélérer la procédure sans en compromettre la 

qualité. Nous pouvons donc recruter plus 

rapidement les bons profils. Nous perdrons 

également moins de candidats en cours de route, 

dès lors qu'ils sauront déjà, dans les 18 semaines 

maximum après le premier test, s'ils peuvent 

commencer ou non. Pour l'instant, nous sommes 

toujours dans une période de transition et le délai 

est d'environ 22 semaines. Nous examinons 

actuellement la possibilité de réduire également le 

délai entre la présentation d'une candidature et le 

premier test de la procédure de sélection, afin de 

retenir un maximum de candidats. 

 

Met het nieuwe rekruteringsconcept dat in 

september 2021 werd gelanceerd, zullen 

gerekruteerde kandidaten sneller in de diensten 

actief kunnen zijn. Met een doorgedreven 

digitalisering hebben we de doorlooptijd immers 

kunnen verkorten, zonder in te boeten op kwaliteit. 

Zo kunnen we de juiste profielen sneller aanwerven. 

Er zullen ook meer kandidaten aan boord blijven, 

aangezien zij reeds binnen een termijn van 

maximaal 18 weken na de eerste test zullen weten 

of ze kunnen starten. Voorlopig zitten we nog in een 

overgangsperiode, met een doorlooptijd van 

ongeveer 22 weken. We bekijken momenteel hoe 

we de periode tussen de aanmelding van een 

kandidaat en de eerste test in de selectieprocedure 

eveneens kunnen verkorten, zodat we zoveel 

mogelijk kandidaten bij ons kunnen houden. 

 

(En français) Outre le fait d'attirer 1 600 aspirants 

inspecteurs par an, il faut aussi accroître l'attrait des 

profils spécialisés, ce dont la police se préoccupe. 

Pour la PJ, on peut les séparer en inspecteurs 

principaux avec une spécialisation ou profils 

hautement spécialisés. Pour les premiers, 

81 fonctions ont été publiées en 2021 et 43 ont été 

pourvues. Début 2022, 90 autres postes ont été 

déclarés vacants. Cette année, 43 fonctions de CSI, 

43 ICT et 43 EcoFin sont prévus.  

 

 

 

 

 

Dans les profils hautement spécialisés, on trouve 

les spécialistes ICT, en criminal intelligence et 

d'autres fonctions spécifiques comme les 

ingénieurs, développeurs, consultants en 

informatique ou les experts EcoFin. Depuis 

décembre 2020, seuls 57 postes sur 122 ont été 

pourvues. Les difficultés à recruter s'expliquent par 

les rémunérations et un marché du travail très 

concurrentiel.  

 

(Frans) Er moeten niet alleen jaarlijks 

1.600 aspirant-inspecteurs aangetrokken worden, 

ook de aantrekkelijkheid van de gespecialiseerde 

profielen is een aandachtspunt. Bij de gerechtelijke 

politie gaat het over twee categorieën: 

hoofdinspecteurs van politie met een specialisatie 

en zeer gespecialiseerde profielen. Voor de eerste 

categorie werden er in 2021 81 vacatures 

gepubliceerd, waarvan er 43 werden vervuld. Begin 

2022 werden er nog 90 bijkomende betrekkingen 

vacant verklaard. Voor dit jaar staat de aanwerving 

gepland van 43 hoofdinspecteurs met een CSI-

specialisatie, 43 met een ICT-specialisatie en nog 

eens 43 hoofdinspecteurs met een EcoFin-

specialisatie.  

 

Onder de zeer gespecialiseerde profielen vindt men 

ICT-specialisten, profielen die gespecialiseerd zijn 

in criminal intelligence, alsook specifieke functies 

zoals ingenieurs, developers, IT-consultants of 

EcoFin-specialisten. Sinds december 2020 werden 

slechts 57 van de 122 vacatures vervuld. Het is 

moeilijk om kandidaten aan te trekken door de 

lonen en de sterke concurrentie op de 

arbeidsmarkt. 

 

(En néerlandais) Bien entendu, la police intégrée 

rencontre également des difficultés à attirer 

suffisamment de candidats sur ce marché du travail 

tendu. C'est pourquoi nous nous efforçons de 

positionner la police comme un employeur attrayant 

et fiable par le biais d'une stratégie axée sur son 

image de marque comme employeur. Nous devons 

également permettre à certains profils de 

développer des carrières spécialisées, organiser 

une campagne de communication ciblée pour des 

groupes cibles spécifiques et conclure des 

partenariats.  

 

L'accord sectoriel intermédiaire qui a été 

(Nederlands) Uiteraard heeft ook de geïntegreerde 

politie moeilijkheden om in deze krappe 

arbeidsmarkt voldoende kandidaten aan te trekken. 

Daarom trachten we de politie via een employer 

branding strategy in de markt te zetten als een 

aantrekkelijke en betrouwbare werkgever. We 

moeten ook gespecialiseerde loopbanen mogelijk 

maken voor bepaalde profielen, een doelgerichte 

communicatiecampagne organiseren voor 

specifieke doelgroepen en partnerschappen 

aangaan.  

 

 

Met het recent gesloten sectoraal tussenakkoord 
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récemment conclu nous permet d'offrir à 

48 000 policiers une augmentation salariale 

structurelle de 5 % en moyenne et tend également 

à améliorer les possibilités de carrière et les 

conditions de travail. L'accord sectoriel nous 

coûtera plus de 120 millions d'euros, qui viennent 

s'ajouter aux autres investissements. 

 

Les actions déjà entreprises et les projets pour le 

futur montrent qu'il est tenu compte des doléances 

des procureurs généraux et des représentants de la 

police. Toutefois, il faut du temps pour que les 

décisions prises se traduisent par des résultats 

visibles sur le terrain. 

 

kunnen we 48.000 politiemensen een structurele 

loonsverhoging bieden van gemiddeld 5 % en 

proberen we ook de loopbaanmogelijkheden en 

arbeidsomstandigheden te verbeteren. Het 

sectoraal akkoord kost ons meer dan 120 miljoen 

euro, boven op de andere investeringen. 

 

 

De reeds ondernomen acties en plannen voor de 

toekomst tonen aan dat er wel degelijk wordt 

geluisterd naar de verzuchtingen van de 

procureurs-generaal en de vertegenwoordigers van 

de politie. Het duurt echter enige tijd vooraleer 

genomen beslissingen ook leiden tot zichtbare 

resultaten op het terrein. 

 

Nous avons dégagé des moyens supplémentaires, 

mais ils sont rares, en raison également des crises 

successives et des dépenses supplémentaires qui 

en découlent. Nous devons donc exploiter 

efficacement les moyens et les capacités 

disponibles et rationaliser là où c'est possible, en 

visant toujours une organisation plus efficace. Les 

enjeux se situent tant au niveau des sites que de la 

coopération et de la réallocation de tâches 

fondamentales. Il ne peut pas y avoir de tabous. 

L'innovation est également cruciale dans ce cadre. 

Nous devons miser sur la transformation 

numérique. La police doit disposer des outils 

nécessaires pour lutter contre tous les nouveaux 

phénomènes de criminalité. Nous devrons toujours 

disposer d'un nombre suffisant de personnes pour 

le traitement des données. 

 

We hebben extra middelen uitgetrokken, maar de 

middelen zijn schaars, ook ingevolge de 

opeenvolgende crisissen en de daarmee 

samenhangende meeruitgaven. We moeten dus 

efficiënt omspringen met de beschikbare middelen 

en capaciteiten en waar mogelijk rationaliseren, met 

het oog altijd gericht op een efficiëntere en 

effectievere organisatie. Het gaat over locatie, over 

samenwerking en over de herallocatie van 

basistaken. Er mogen daarbij geen heilige huisjes 

zijn. In dat kader is ook innovatie cruciaal. We 

moeten inzetten op de digitale transformatie. De 

politie moet beschikken over de nodige 

instrumenten om alle nieuwe 

criminaliteitsfenomenen aan te pakken. Er zullen 

overigens ook altijd voldoende mensen moeten zijn 

om die data te verwerken. 

 

La spécialisation est nécessaire, même si elle ne 

doit pas forcément être la même tout au long de la 

carrière. Pour commencer, les missions de la police 

fédérale et celles de la police locale doivent être 

clairement balisées: en fonction des évolutions 

actuelles, nous devons évaluer quelles tâches font 

partie des fonctionnalités de base et quelles tâches 

clés sont plus spécialisées. Nous devons 

également déterminer quelles tâches doivent rester 

dévolues à la police fédérale et quelles autres 

tâches peuvent être effectuées par la police locale.  

 

La cohésion est un autre concept important. Pour 

moi, cela signifie un engagement mutuel et la 

détermination collégiale des positions et des avis 

qui sont importants pour l'ensemble de la police 

intégrée. Des accords clairs sont nécessaires. Nous 

devons nous prémunir contre un trop grand 

morcellement, qui mettrait à mal l'efficacité, 

l'implication des agents et les économies d'échelle. 

Les structures actuelles doivent donc être 

optimisées.  

 

Er is nood aan specialisatie, al hoeft dat niet 

dezelfde te zijn gedurende de hele loopbaan. In 

eerste instantie moeten de taken van de federale 

politie en van de lokale politie duidelijk worden 

afgebakend: we moeten nagaan, gelet op de 

huidige evoluties, welke taken tot de 

basisfunctionaliteiten behoren en welke kerntaken 

meer gespecialiseerd zijn. Wij moeten ook 

beslissen welke taken nog bij de federale politie 

horen en welke door de lokale politie kunnen 

worden uitgevoerd.  

 

 

Ook de cohesie is een belangrijk concept. Voor mij 

betekent dat: wederzijdse betrokkenheid en het 

gezamenlijk bepalen van standpunten en adviezen 

die belangrijk zijn voor de hele geïntegreerde politie. 

Er is nood aan duidelijke afspraken. We moeten 

ons hoeden voor te veel versnippering, die de 

efficiëntie, de inzet en de schaalvoordelen op de 

helling zet. De huidige structuren moeten dus 

worden geoptimaliseerd. 

 

En outre, la flexibilité et la souplesse sont Daarnaast zijn flexibiliteit en soepelheid belangrijk. 
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importantes. Riche de nombreuses fonctions, la 

police offre des possibilités d'évolution de carrière 

parfaitement adaptées aux talents propres à 

chacun. Actuellement, la structure est trop rigide 

pour pouvoir employer les personnes là où elles 

sont nécessaires. Ce manque de flexibilité est aussi 

clairement apparu dans le cadre du régime NAPAP. 

C'est pourquoi la mobilité du travail est inscrite à 

l'ordre du jour du volet qualitatif des négociations de 

l'accord sectoriel. 

 

Pour faire de la police un employeur attrayant sur le 

marché, nous devons pouvoir miser sur des 

moyens modernes et actuels, en tenant compte 

toutefois du budget limité. Je monte souvent au 

créneau pour réclamer davantage de moyens 

financiers pour la police.  

 

Au printemps 2023, les états généraux formuleront 

des recommandations précises quant au 

financement, à la taille, aux tâches essentielles et à 

la formation policière. Toutefois, je n'attendrai pas 

cette date pour poursuivre sans relâche le travail 

entamé. 

 

Met zijn vele functies biedt de politie 

doorgroeimogelijkheden op maat van de eigen 

talenten. Momenteel is de structuur te rigide om 

mensen te kunnen inzetten waar ze nodig zijn. Dat 

werd ook duidelijk in het kader van de NAVAP-

regeling. Daarom staat arbeidsmobiliteit op de 

agenda in het kwalitatieve onderdeel van de 

onderhandelingen over het sectoraal akkoord. 

 

 

 

Om de politie als aantrekkelijke werkgever in de 

markt te zetten, moeten we kunnen inzetten op 

moderne en hedendaagse middelen. We moeten 

echter rekening houden met de beperkte 

budgettaire middelen. Ik sta regelmatig op de 

barricaden om meer geld te vragen voor de politie.  

 

De staten-generaal moet in het voorjaar van 2023 

concrete aanbevelingen formuleren over de 

financiering, de schaalgrootte, de kerntaken en de 

politieopleiding. Ik zal daarop echter niet wachten 

om gestaag verder te werken.  

 

Nous travaillons également sur un projet de loi 

concernant l'approche administrative pour la lutte 

contre la criminalité subversive sur le terrain local. 

Les pouvoirs locaux doivent être à même de 

prendre des mesures à l'encontre des exploitants 

criminels en procédant à un screening de l'intégrité 

et en délivrant un permis d'exploitation. 

 

La police intégrée, et notamment la police fédérale 

et la police judiciaire fédérale, sont confrontées à 

d'énormes défis. Les besoins sont fortement 

ressentis sur le terrain. C'est pourquoi ce contact 

quotidien avec le travail de la police est un 

complément indispensable à la concertation 

structurelle avec les responsables de la police 

locale et fédérale. Des contacts ont également lieu 

avec les procureurs, entre autres au sein du Conseil 

de sécurité nationale et du Comité stratégique du 

renseignement et de la sécurité, en plus des 

rencontres ponctuelles. Le procureur général de 

Mons, M. de la Serna, a déclaré lors des auditions 

qu'il était difficile de prendre rendez-vous avec lui. 

Avant le début des auditions, je lui avais encore 

adressé une invitation pour une concertation 

bilatérale, à laquelle il a ensuite répondu en 

m'envoyant un courriel que je vous cite: 

 

Wij werken ook aan een wetsontwerp rond 

bestuurlijke handhaving voor de aanpak van 

ondermijnende criminaliteit op het lokale terrein. 

Lokale besturen moeten kunnen optreden tegen 

criminele uitbaters door middel van een 

integriteitsscreening en een uitbatingsvergunning. 

 

 

De geïntegreerde politie kent gigantische 

uitdagingen, in het bijzonder de federale politie en 

de federale gerechtelijke politie. De noden zijn sterk 

voelbaar op het terrein. Daarom is die dagelijkse 

voeling met het politiewerk een essentiële 

aanvulling op het structurele overleg met de 

leidinggevenden van de lokale en de federale 

politie. Ook met de procureurs vinden er contacten 

plaats, onder meer in de Nationale Veiligheidsraad 

en het Strategisch Comité Inlichtingen en Veiligheid, 

naast punctuele ontmoetingen. Procureur-generaal 

de la Serna zei tijdens de hoorzittingen dat het 

moeilijk is om een afspraak met mij te maken. Ik 

had hem nog voor de start van de hoorzittingen 

uitgenodigd voor bilateraal overleg en ontving 

daarop een mail van hem. Ik citeer:  

 

(En français) Il y déclare en substance que l'audition 

des procureurs généraux en commission Justice et 

Intérieur lui paraît inopportune, et que la ministre de 

l'Intérieur connaît le problème de longue date, 

notamment via l'exposé au Conseil national. Enfin, il 

est selon lui plus correct d'aborder le sujet en 

(Frans) In zijn e-mail verklaart hij grosso modo dat 

een hoorzitting met de procureurs-generaal in de 

commissie voor Justitie en Binnenlandse Zaken 

hem niet opportuun lijkt en dat de minister van 

Binnenlandse Zaken al geruime tijd van het 

probleem op de hoogte is, met name via de 
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priorité au Parlement.  

 

uiteenzetting voor de Nationale Veiligheidsraad. Ten 

slotte is het volgens hem correcter dat onderwerp 

prioritair in het Parlement te behandelen. 

 

(En néerlandais) Il a donc bien été invité. Je suis 

toujours disposée à rencontrer la police, les 

représentants du ministère public et le Collège des 

procureurs généraux. Nous voulons renforcer 

davantage la police. Espérons que les résultats de 

ces efforts seront bientôt visibles. J'espère pouvoir 

compter sur le soutien et l'enthousiasme des 

membres de la Chambre lorsque les moyens seront 

augmentés et que les besoins seront rencontrés. 

 

(Nederlands) Hij was dus wel degelijk uitgenodigd. 

Mijn deur staat open voor de politie, voor de 

vertegenwoordigers van het openbaar ministerie en 

voor het College van procureurs-generaal. We 

willen de politie verder versterken. Hopelijk volgen 

de zichtbare resultaten van de inspanningen snel. 

En hopelijk kan ik rekenen op de steun en 

enthousiasme van de Kamerleden wanneer de 

middelen worden verhoogd en een antwoord wordt 

geboden op de behoeften.  

 

01.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): La ministre Verlinden s'est déjà 

exprimée clairement à propos des choix politiques 

opérés. Je compléterai son exposé en ma qualité 

de ministre de la Justice. 

 

01.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Minister Verlinden was al duidelijk 

wat betreft de gemaakte politieke keuzes. Ik zal 

haar aanvullen vanuit mijn bevoegdheid als minister 

van Justitie.  

 

(En français) La loi sur la police intégrée fixe les 

compétences du ministre de l'Intérieur et du 

ministre de la Justice en matière de police. En bref, 

la première est responsable de la gestion 

quotidienne de la police fédérale y compris du 

budget, alors qu'il m'incombe de gérer la PJF en 

termes de contenu mais sans contrôler le budget. 

Seule exception: le budget d'investissement et de 

fonctionnement du NTSU (National technical & 

tactical support unit), au sein de la DSU (Directorate 

of Special Units) est cofinancé par le ministre de la 

Justice.  

 

(Frans) De bevoegdheden inzake politie van de 

minister van Binnenlandse Zaken en van de 

minister van Justitie worden bepaald bij de wet tot 

organisatie van een geïntegreerde politiedienst. 

Samengevat is het zo dat de minister van 

Binnenlandse Zaken verantwoordelijk is voor het 

dagelijks beheer van de federale politie, wat tevens 

het budget omvat, en dat het mijn 

verantwoordelijkheid is de FGP op inhoudelijk vlak 

aan te sturen zonder evenwel het budget te 

controleren. De enige uitzondering daarop is het 

investerings- en werkingsbudget van de NTSU 

(National technical & tactical support unit), een 

eenheid van de DSU (Directie speciale eenheden), 

dat gecofinancierd wordt door de minister van 

Justitie.  

 

(En néerlandais) La lutte actuelle contre la 

criminalité grave et organisée fait écho à la lutte 

contre le terrorisme il y a six ou sept ans. Ces 

dernières années, son impact perturbateur, souvent 

lié au trafic de cocaïne via le port d'Anvers, n'a fait 

qu'augmenter. En 2021, environ 90 tonnes de 

cocaïne ont été saisies dans le port d'Anvers; un 

nouveau volume record. 157 tonnes 

supplémentaires ont été saisies dans les pays 

sources. Dans le seul port d'Anvers, 109 trafiquants 

ont été arrêtés, contre 48 en 2020.  

 

 

 

Entre le début de l'opération Sky ECC, le 9 mars 

2021, et la fin du mois de mai 2022, il s'agit de 

465 dossiers, dont 313 dossiers nouveaux et 

152 dossiers "enrichis" par l'opération. 

1 111 personnes ont été arrêtées, dont 200 dans 

les dossiers nouveaux et 911 dans les dossiers 

(Nederlands) De strijd tegen de zware en 

georganiseerde criminaliteit is vandaag wat de strijd 

tegen het terrorisme zes à zeven jaar geleden was. 

De voorbije jaren is de ondermijnende impact 

ervan, vaak gelinkt aan de cocaïnezwendel via de 

Antwerpse haven, alleen maar toegenomen. In 

2021 werd er circa 90 ton cocaïne in beslag 

genomen in de Antwerpse haven, opnieuw een 

recordhoeveelheid. In de bronlanden werd ook nog 

eens 157 ton in beslag genomen. In de Antwerpse 

haven alleen al werden 109 uithalers gearresteerd, 

tegenover 48 in 2020.  

 

Vanaf de start van de operatie Sky ECC op 

9 maart 2021 tot eind mei 2022 is er sprake van 

465 dossiers, waarvan 313 door de operatie nieuw 

opgestarte dossiers en 152 door de operatie 

'verrijkte' dossiers. Er werden 1.111 personen 

gearresteerd, van wie 200 in nieuw opgestarte 

dossiers en 911 in verrijkte dossiers. Intussen is er 
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enrichis. Entre-temps, 78 482 818 euros ont été 

saisis. 

 

al 78.482.818 euro in beslag genomen. 

 

(En français) Le crime organisé s'immisce dans le 

tissu social et économique avec la corruption, le 

blanchiment d'argent, la violence et l'intimidation. 

Dans le centre-ville d'Anvers, les habitants ont été 

confrontés à des fusillades ou des explosions à 

cause de règlements de comptes. Le dossier 

Sky ECC a révélé des enlèvements violents et des 

cas de torture, où la violence s'exerce en guise de 

service. S'il faut se méfier des comparaisons, on ne 

peut ignorer qu'aux Pays-Bas, un avocat et un 

journaliste ont été assassinés par le 

narcoterrorisme. Les personnes du monde de la 

sécurité, les hommes politiques et les journalistes 

sont menacés par la criminalité. 

 

(Frans) De georganiseerde misdaad nestelt zich in 

het sociale en economische weefsel, met criminele 

praktijken zoals corruptie, witwaspraktijken, geweld 

en intimidatie. De inwoners van het stadscentrum 

van Antwerpen werden ten gevolge van 

afrekeningen met schietpartijen en explosies 

geconfronteerd. In het Sky ECC-dossier zijn er 

gewelddadige ontvoeringen en gevallen van 

foltering aan het licht gekomen, waarbij het geweld 

een soort van dienst vormt. Men moet voorzichtig 

zijn met vergelijkingen; men mag niet vergeten dat 

er in Nederland een advocaat en een journalist 

vermoord werden in de context van het 

narcoterrorisme. Ook in ons land worden er 

personen die in de veiligheidssector werken, politici 

en journalisten door de georganiseerde misdaad 

bedreigd. 

 

(En néerlandais) De solides services de sécurité, 

une justice efficace et une approche administrative 

ferme sont indispensables pour perturber au 

maximum ce marché illégal et ces modèles de 

revenus criminels ainsi que pour mettre le holà à la 

criminalité. Le travail fourni par la PJF, le ministère 

public et la justice dans ce dossier est réellement 

sans précédent. Il a conduit à une vague 

d'arrestations, non seulement en Belgique mais 

aussi à l'étranger. L'affaire Sky ECC a tout à fait 

changé la donne dans la lutte contre la criminalité 

dans notre pays. 

 

(Nederlands) Robuuste veiligheidsdiensten, een 

effectieve justitie en een krachtige bestuurlijke 

handhaving zijn een must om die illegale markt en 

die criminele verdienmodellen zoveel mogelijk te 

verstoren en de criminaliteit in te perken. De 

prestaties van de FGP, het openbaar ministerie en 

justitie in dit dossier zijn waarlijk ongezien. Het heeft 

geleid tot een golf van arrestaties, niet alleen in 

België maar ook in het buitenland. Sky ECC is 

absoluut een gamechanger in de 

misdaadbestrijding in ons land. 

 

(En français) Le gouvernement investit dans la 

sécurité et la justice. Entre 2020 et 2022, le budget 

de la Justice est passé de près de 2 à 2,3 milliards 

d'euros. En 2024, il sera à 2,5 milliards. Il y a 

également des investissements dans la police. La 

Justice fait des efforts ponctuels et structurels dans 

la lutte contre la criminalité grave et organisée. 

 

(Frans) De regering investeert in veiligheid en 

justitie. Tussen 2020 en 2022 is het budget van 

Justitie gestegen van 2 tot 2,3 miljard euro. In 2024 

wordt dat 2,5 miljard euro. Ook in de politie wordt er 

geïnvesteerd. Justitie levert gerichte en structurele 

inspanningen in de strijd tegen de zware en 

georganiseerde criminaliteit. 

 

(En néerlandais) Pour le ministère public et la 

magistrature assise, 61 collaborateurs 

supplémentaires ont été recrutés en urgence début 

2021, dont des juristes, des référendaires et du 

personnel d'appui: 30 pour le ministère public, et 

31 pour la magistrature du siège. Ces 61 postes 

sont aujourd'hui structurellement prévus. 

 

(Nederlands) Voor het openbaar ministerie en de 

zetel werden begin 2021 in spoedtempo 

61 bijkomende medewerkers geworven, waaronder 

juristen, referendarissen en ondersteunend 

personeel: 30 voor het openbaar ministerie en 

31 voor de zetel. Deze 61 posten zijn intussen 

structureel verankerd. 

 

(En français) Structurellement, ce sont des 

investissements dans des magistrats 

supplémentaires pour la lutte contre la criminalité 

organisée, la cybercriminalité et la fraude fiscale et 

aussi pour l'enquête pénale d'exécution. Cela 

correspond à 827 personnes supplémentaires dont 

116 magistrats cette année.  

 

(Frans) Er wordt structureel geïnvesteerd in extra 

magistraten voor de strijd tegen de georganiseerde 

misdaad, cybercriminaliteit en fiscale fraude, en ook 

voor het strafrechtelijk uitvoeringsonderzoek. Die 

investering komt dit jaar neer op 827 extra 

personeelsleden, onder wie 116 magistraten. 
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(En néerlandais) Lorsque nous avons vu l'onde de 

choc provoquée par le dossier Sky ECC, la ministre 

Verlinden et moi-même avons immédiatement pris 

nos responsabilités. Fin 2020, 25 millions d'euros 

supplémentaires ont été libérés pour des 

recrutements, surtout auprès de la PJF d'Anvers et 

de Bruxelles. Des lauréats ont pu être trouvés pour 

un peu plus de la moitié des 839 fonctions 

vacantes. De plus, 600 000 euros ont été libérés, 

qui proviennent d'un don de la Justice américaine. 

Nous avons investi cette somme dans du matériel 

de haute technologie. La Justice a procédé à deux 

reprises à des ajustements budgétaires pour 

l'acquisition de logiciel d'analyse spécifique. Des 

investissements structurels ont par ailleurs été 

réalisés. Nous avons investi 30 millions d'euros 

dans une National Technical Support Unit. 

 

(Nederlands) Toen de tsunami ten gevolge van Sky 

ECC op ons afkwam, hebben minister Verlinden en 

ik onmiddellijk onze verantwoordelijkheid genomen. 

Eind 2020 werd er 25 miljoen euro extra 

vrijgemaakt voor wervingen, vooral bij de FGP van 

Antwerpen en van Brussel. Voor de meer dan 839 

vacatures slaagde men erin om voor iets meer dan 

de helft een laureaat te vinden. Er werd 

600.000 euro vrijgemaakt. Het is een schenking van 

de Amerikaanse justitie. Dat geld hebben we 

geïnvesteerd in hoogtechnologisch materiaal. Tot 

tweemaal is Justitie budgettair bijgesprongen om 

specifieke analysesoftware aan te kopen. 

Daarnaast zijn er nog structurele investeringen 

geweest. Wij hebben 30 miljoen euro geïnvesteerd 

in een National Technical Support Unit.  

 

(En français) Des moyens supplémentaires seront 

consacrés à l'achat de véhicules. La PJF recevra 

une livraison de 300 véhicules, ce qui renouvellera 

un tiers du parc automobile. Le protocole entre 

l'Organe Central pour la Saisie et la Confiscation et 

la police fédérale est revu pour mettre davantage 

les véhicules saisis à disposition de la police pour la 

lutte contre le crime organisé.  

 

(Frans) Er zullen bijkomende middelen geoormerkt 

worden voor de aankoop van voertuigen. De FGP 

krijgt 300 nieuwe voertuigen, waardoor een derde 

van het wagenpark vernieuwd wordt. Het protocol 

tussen de federale politie en het Centraal Orgaan 

voor de Inbeslagneming en de Verbeurdverklaring 

wordt herzien, zodat de in beslag genomen 

voertuigen vaker ter beschikking gesteld kunnen 

worden van de politie voor de strijd tegen de 

georganiseerde misdaad. 

 

(En néerlandais) Entre le début de cette législature 

et le 30 avril 2022, la PJF a vu grossir ses rangs de 

211 équivalents temps plein. 

 

(Nederlands) Sinds het begin van deze legislatuur 

tot 30 april 2022 kwamen er 211 vte's bij de FGP 

bij. 

 

(En français) On est passé de 4 197 personnes en 

octobre 2020 à 4 408 le 30 avril 2022. 

 

(Frans) In oktober 2020 werkten er bij de FGP 

4.197 personeelsleden, op 30 april 2020 4.408. 

 

(En néerlandais) Les effectifs de la PJF n'ont jamais 

été aussi importants depuis le lancement de la 

réforme des polices. 

 

(Nederlands) Het is het hoogste aantal bij de FGP 

werkenden sinds het begin van de 

politiehervorming. 

 

(En français) La structure de coordination au sein 

du ministère public et de la PJF se réunit chaque 

semaine et prévoit une solidarité interne entre PJF, 

en fonction des besoins d'enquête. Le PJF d'Anvers 

en a bénéficié. 

 

Il y a aussi une solidarité entre polices locale et 

fédérale par le détachement de personnel. Mon 

cabinet l'a incité, conformément à la volonté de la 

commission sur les attentats. 

 

(Frans) Het coördinatiegremium bij het openbaar 

ministerie en de FGP komt wekelijks bijeen en 

onderschraagt de interne solidariteit bij de FGP, 

afhankelijk van de onderzoeksnoden. De FGP 

Antwerpen heeft daar gebruik van gemaakt. 

 

Er is ook solidariteit tussen de lokale en federale 

politie via de detachering van personeel. Mijn 

kabinet heeft dat gestimuleerd, zoals de commissie 

Terroristische Aanslagen dat wilde. 

 

(En néerlandais) Nous ne sommes sourds ni 

aveugles aux doléances de la PJF. Les causes des 

problèmes se situent au niveau de la capacité et ont 

trait au manque d'enquêteurs qualifiés. 

 

(Nederlands) Wij zijn doof noch blind voor de 

verzuchtingen van de FGP. De oorzaken van de 

problemen hebben te maken met capaciteit en het 

gebrek aan gekwalificeerde enquêteurs. 

 

L'affaire Sky ECC a provoqué une situation de crise, 

les quantités énormes de données ayant engendré 

Sky ECC heeft aanleiding gegeven tot een 

crisissituatie omdat de enorme hoeveelheid data tot 
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des centaines d'enquêtes subséquentes, et ce ne 

sont certainement pas de "petits" dossiers. Ce sont 

les gros bonnets de la mafia qui sont dans le 

collimateur en Belgique et à l'étranger. Ces 

enquêtes requièrent une capacité énorme, et la PJF 

risque d'être victime de son propre succès.  

 

honderden nieuwe onderzoeken heeft geleid en dat 

zijn zeker geen 'kleine' dossiers. Ze viseren de top 

van de maffia in binnen- en buitenland. Die vergen 

een enorme capaciteit en de FGP dreigt eigenlijk 

hierdoor het slachtoffer te worden van haar eigen 

succes.  

 

(En français) Le directeur général Snoeck a 

présenté les enquêteurs spécialisés recherchés. Le 

problème est le manque d'attractivité, certains 

postes ont donc été à peine pourvus. 

 

 

Il y a un manque de prévisibilité dans le budget 

judiciaire. Malgré sa vision claire, le directeur 

général n'a pu la concrétiser faute d'informations 

sur son budget. C'est toujours la discussion sur 

l'article 114 de la loi sur la police intégrée. 

 

(Frans) Directeur-generaal Snoeck heeft u uitgelegd 

naar welke gespecialiseerde rechercheurs men op 

zoek is. Het probleem is dat de functies 

onvoldoende aantrekkelijk zijn, waardoor bepaalde 

vacatures nauwelijks vervuld raakten.  

 

De begroting van de juridische pijler is bovendien te 

weinig voorspelbaar. Ook al had de directeur-

generaal een duidelijke visie, hij kon die niet 

realiseren bij gebrek aan informatie over zijn 

begroting. Het gaat dan over de eeuwige discussie 

over artikel 114 van de wet tot organisatie van een 

geïntegreerde politiedienst.  

 

(En néerlandais) Une quatrième cause est liée à la 

question de savoir si le personnel de police 

disponible est utilisé de manière suffisamment 

efficace. Fin 2020, les services de la recherche 

locale comptaient 3 312 agents de police. Avec la 

PJF, il s'agit de plus de 7 500 ETP au sein de la 

recherche, sans compter la police de la navigation, 

la police des chemins de fer et la police 

aéronautique et les autres unités qui effectuent 

également des constatations et des enquêtes 

judiciaires. Selon les derniers chiffres d'Eurostat de 

2018, le nombre moyen de policiers pour 

100 000 habitants en Belgique est supérieur à la 

moyenne de l'UE et des pays voisins. En 16 ans, la 

capacité totale de la police en Belgique a augmenté 

de pas moins de 20 %! Nous pouvons nous 

demander si la somme conduit toujours au résultat 

maximal. Nous avons tenté de répondre à cette 

question. 

 

(Nederlands) Een vierde oorzaak heeft te maken 

met de vraag of het aanwezige politiepersoneel wel 

voldoende efficiënt wordt ingezet. Eind 2020 waren 

er 3.312 politiemensen in de lokale recherche. 

Samen met de FGP zijn dat meer dan 7.500 vte's in 

de recherche en dan spreek ik nog niet over de 

scheepvaart-, spoorweg- en luchtvaartpolitie en 

over nog andere eenheden die ook gerechtelijke 

vaststellingen doen en strafonderzoeken uitvoeren. 

Volgens de laatste cijfers van Eurostat uit 2018 ligt 

het gemiddelde aantal politiemensen per 

100.000 inwoners in België hoger dan het 

gemiddelde in de EU en ook in onze buurlanden. 

Op 16 jaar tijd is de totale politiecapaciteit in België 

gestegen met zo maar even 20 %! We kunnen ons 

de vraag stellen of de optelsom nog wel leidt tot een 

maximaal resultaat. Die vraag hebben wij trachten 

te beantwoorden.  

 

(En français) Je plaide pour une prise de 

conscience: il est absurde de répéter le même 

débat à chaque crise et de jouer ainsi au yo-yo.  

 

(Frans) Ik pleit voor bewustwording. Het is immers 

absurd dat we bij elke crisis die zich voordoet, 

opnieuw hetzelfde debat voeren. Zo creëren we een 

soort jojo-effect. 

 

(En néerlandais) Ainsi, dans le cadre de la 

commission d'enquête parlementaire Attentats 

terroristes, un débat a été consacré à une police 

judiciaire distincte, dotée de ses propres ressources 

et de sa propre organisation. Cette option n'a 

finalement pas été retenue, mais des voix s'élèvent 

de nouveau en faveur de cette idée. Il en va de 

même pour l'hypothèse d'un démantèlement 

maximal des services centraux de la police fédérale 

au profit de PJF d'arrondissement fortes. À cet 

égard également, j'entends çà et là des appels à 

davantage de centralisation. 

(Nederlands) Zo heeft men naar aanleiding van de 

parlementaire onderzoekscommissie 

Terreuraanslagen een debat gevoerd over een 

aparte gerechtelijke politie, met eigen middelen en 

een eigen organisatie. Men heeft uiteindelijk niet 

daarvoor gekozen, maar nu gaan er opnieuw 

stemmen in die richting op. Idem in het geval van de 

maximale afbouw van de centrale diensten van de 

federale politie ten voordele van sterke 

arrondissementele FGP’s. Ook hier hoor ik hier en 

daar pleiten voor meer centralisering. 
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(En français) Un jour, nous menons des réformes 

unanimes pour faire marche arrière le lendemain 

sous la pression des circonstances.  

 

(Frans) We moeten voorkomen dat we 

hervormingen die we de ene dag eenparig 

doorvoeren, de volgende dag onder druk van de 

omstandigheden weer moeten terugdraaien.  

 

(En néerlandais) Je sais que cette conscience 

historique est bien présente au sein de cette 

commission. Nous ne pouvons accepter en aveugle 

qu'on mette la pression sur nous. Le modèle actuel 

est parfois remis en cause, mais il existe des 

mécanismes légaux pour parer à cela. 

 

(Nederlands) Ik weet dat dit historisch besef in deze 

commissie voldoende aanwezig is. We mogen ons 

niet blindelings laten opjagen. Het huidige model 

staat soms onder druk, maar daarvoor zijn er 

mechanismen in de wet ingebouwd. 

 

Les réponses apportées par le gouvernement 

remédient aux problèmes de capacité, d'attractivité, 

de prévisibilité et d'efficacité au sein de la PJF.  

 

En matière de capacité, la ministre de l'Intérieur a 

clairement exposé aujourd'hui le choix politique, 

que le Conseil des ministres validera ce vendredi 

par le biais de la répartition des budgets 

supplémentaires pour la police. Il est indispensable 

selon moi que tout départ de la PJF donne lieu à un 

remplacement. En plus, les effectifs doivent être 

renforcés par 195 enquêteurs spécialisés, à la 

demande du directeur général de la police 

judiciaire. Des garanties ont été données dans ce 

sens. Compte tenu des 211 membres du personnel 

mentionnés, il y aura à la fin de la législature 

409 policiers supplémentaires pour la PJF, sur un 

total de 920 membres du personnel 

supplémentaires pour la police fédérale.  

 

Ce renforcement de la PJF est aussi nécessaire 

pour notre approche en chaîne. Si nous 

investissons dans la justice, la PJF doit en effet 

également être à même de suivre. 

 

De antwoorden van de regering spelen in op de 

problemen van capaciteit, attractiviteit, 

voorspelbaarheid en effectiviteit bij de FGP.  

 

Wat de capaciteit betreft, heeft de minister van 

Binnenlandse Zaken de politieke keuze vandaag 

duidelijk geschetst en die keuze wordt vrijdag op de 

ministerraad bekrachtigd door de verdeling van de 

extra budgetten voor de politie. Voor mij moet 

daarbij iedereen die de FGP verlaat, worden 

vervangen én er moeten 195 gespecialiseerde 

speurders bijkomen, op vraag van de directeur-

generaal van de gerechtelijke politie. Die garanties 

zijn er. Samen met de vermelde 

211 personeelsleden zullen er aldus tegen het einde 

van de regeerperiode 409 extra politiemensen zijn 

voor de FGP, op een totaal van 920 extra 

personeelsleden voor de federale politie.  

 

 

 

Voor onze ketengerichte aanpak is die versterking 

van de FGP ook nodig. Als we in justitie investeren, 

dan moet de FGP immers ook kunnen volgen.  

 

Comment ces 195 personnes supplémentaires 

seront-elles réparties?  

 

Hoe worden die 195 extra mensen nu verdeeld?  

 

(En français) Sur 195 personnes, il y en a 52 pour le 

domaine du terrorisme dont le but est d'améliorer la 

recherche et le traitement de l'information. Pour la 

criminalité organisée, on prévoit 83 personnes afin 

de traiter un nombre plus élevé de dossiers 

complexes, notamment en matière de trafic 

international de stupéfiants. De ces derniers, 

40 devront contribuer à la lutte contre la traite des 

êtres humains: c'est un rattrapage d'investissement 

dans ce domaine qui a été mis à mal par d'autres 

dossiers de crime organisé et l'évolution des 

menaces. S'y ajoutent 50  personnes pour EcoFin 

où elles vont contribuer aux MOTEM et à la 

stratégie "Follow the money". Dix personnes 

supplémentaires seront des profils hautement 

spécialisés, notamment dans le domaine ICT en 

appui des opérations de développement 

(Frans) Van de 195 speurders zullen er 52 ingezet 

worden voor terrorismebestrijding zodat we de 

opsporing en informatieverwerking kunnen 

verbeteren. Voor de georganiseerde criminaliteit 

zullen er 83 personen ingezet worden om meer 

ingewikkelde dossiers te behandelen, met name 

inzake internationale drugshandel. 40 onder hen 

zullen moeten bijdragen aan de strijd tegen 

mensenhandel: het betreft een inhaalmanoeuvre 

voor de investeringen op dat gebied, die in het 

gedrang kwamen door andere dossiers van 

georganiseerde misdaad en door de evolutie van de 

bedreigingen. Daar komen nog 50 personen bij voor 

EcoFin, waar ze zullen meewerken aan de 

MOTEM's en de 'Follow the money'-strategie. Er 

worden ook bijkomend tien hooggespecialiseerde 

profielen aangeworven, met name in de ICT ter 
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spécifiques.  

 

 

En 2021, on a pu recruter 19 enquêteurs principaux 

spécialisés en EcoFin: leur formation a débuté en 

mars. Pour la formation de mars 2023, on a ouvert 

42 emplois en mobilité. On a recruté 14 inspecteurs 

principaux spécialisés en ICT et 43  emplois ont été 

ouverts en mobilité. Les postes non pourvus seront 

ouverts au recrutement externe.  

 

 

 

La police judiciaire a de plus en plus de mal à 

recruter des profils spécialisés. Les mesures 

d'attractivité sont d'autant plus urgentes à appliquer.  

 

ondersteuning van specifieke operaties inzake 

softwareontwikkeling.  

 

In 2021 konden we 19 gespecialiseerde 

hoofdinspecteurs aanwerven voor EcoFin: hun 

opleiding ging van start in maart. Voor de opleiding 

van maart 2023 werden er 42 betrekkingen 

opengesteld via mobiliteit. Er werden 

14 gespecialiseerde hoofdinspecteurs ICT 

aangeworven, en 43 betrekkingen werden 

opengesteld via mobiliteit. De niet-vervulde 

vacatures zullen worden opengesteld voor externe 

rekrutering.  

 

De gerechtelijke politie heeft steeds meer moeite 

om gespecialiseerde profielen aan te werven. Het 

wordt dus hoog tijd om de maatregelen uit te voeren 

die de loopbaan aantrekkelijker moeten maken.  

 

Nous avons débloqué des moyens pour que la 

justice s'attaque à la fraude fiscale. Environ 

1,7 millions supplémentaires serviront à recruter en 

2022 six substituts fiscaux, six experts au parquet, 

six juges fiscaux, douze greffiers et six assistants 

dans les tribunaux de première instance. Nous leur 

proposons également des formations ad hoc. Les 

procédures pour les substituts fiscaux sont en 

cours. Les candidats pour les tribunaux sont 

connus, presque tous les postes seront pourvus. 

 

L'approche Follow the money vise à saisir les avoirs 

criminels en investissant dans les magistrats 

d'enquêtes pénales d'exécution et en prônant cette 

approche spécifique à la police judiciaire fédérale. 

Ainsi, 1,45 millions permettront de recruter six 

substituts du procureur général, douze experts et 

six assistants.  

 

 

Ce gouvernement a donné un nouveau souffle au 

Collège pour la lutte contre la fraude fiscale et 

sociale. Le comité ministériel a approuvé 

en juin 2021 son premier plan d'action visant à 

élaborer un cadre juridique pour favoriser la 

coopération entre le parquet, la police judiciaire 

fédérale et l'administration fiscale dans la lutte 

contre la fraude fiscale grave et la criminalité 

organisée, en misant sur les équipes d'enquêtes 

multidisciplinaires ou MOTEM.  

 

Wij hebben middelen uitgetrokken voor de 

bestrijding van de fiscale fraude door de justitie. 

Ongeveer 1,7 miljoen euro extra zal gebruikt 

worden om in 2022 zes fiscale substituten, zes 

experts bij het parket, zes fiscale rechters, twaalf 

griffiers en zes assistenten voor de rechtbanken 

van eerste aanleg aan te werven. Wij bieden hun 

ook ad-hocopleidingen aan. De procedures voor de 

fiscale substituten zijn lopende. De kandidaten voor 

de rechtbanken zijn bekend. Vrijwel alle vacatures 

zullen vervuld worden.  

 

De follow-the-moneyaanpak strekt ertoe criminele 

vermogens in beslag te nemen door te investeren in 

SUO-magistraten voor het strafrechtelijk 

uitvoeringsonderzoek en door die specifieke aanpak 

bij de federale gerechtelijke politie te bevorderen. 

Met de 1,45 miljoen euro zullen er zes substituut-

procureurs-generaal, twaalf experts en zes 

assistenten aangeworven kunnen worden.  

 

Deze regering heeft het College voor de strijd tegen 

fiscale en sociale fraude nieuw leven ingeblazen. In 

juni 2021 heeft het Ministerieel Comité zijn zegel 

gehecht aan het eerste actieplan van dat College. 

Het plan strekt ertoe een juridisch kader uit te 

werken om de samenwerking tussen het parket, de 

federale gerechtelijke politie en de 

belastingadministratie in het raam van de strijd 

tegen de ernstige fiscale fraude en de 

georganiseerde misdaad te bevorderen, door in te 

zetten op multidisciplinaire onderzoeksteams of 

MOTEM's.  

 

Ce sont 25 fonctionnaires du fisc qui recevront le 

statut d'officier de police judiciaire, d'auxiliaire du 

procureur du Roi, pour coopérer avec les 

MOTEM. Des travaux sont en cours pour décrire 

pratiquement cette coopération dans un protocole. 

Zo zullen 25 ambtenaren van de belastingdiensten 

de status toegekend krijgen van officier van 

gerechtelijke politie, hulpofficier van de procureur 

des Konings. In die hoedanigheid zullen ze kunnen 

samenwerken met de MOTEM’s. Er wordt 
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Le Comité a approuvé un deuxième plan d'action 

ambitieux pour lutter contre la fraude fiscale et 

sociale dans un contexte international. 

 

momenteel een protocol opgesteld met de 

praktische beschrijving van die samenwerking. Het 

Ministerieel Comité heeft een tweede ambitieus 

actieplan goedgekeurd ter bestrijding van fiscale en 

sociale fraude in een internationale context. 

 

(En néerlandais) Outre le fait que chaque départ est 

compensé par un remplacement et outre les 

195 enquêteurs supplémentaires pour la PFJ, le 

renforcement des services de la police 

administrative et des services du commissaire 

général profite évidemment aussi au travail 

judiciaire. Le renforcement de la police de la 

navigation est notamment important dans la lutte 

contre le trafic via le port d'Anvers. La police 

aéronautique effectue également un important 

travail judiciaire. 

 

En ce qui concerne la concertation, mon cabinet et 

moi-même avons travaillé d'arrache-pied ces 

derniers mois dans diverses réunions et contacts 

formels et informels. Il s'agit de contacts quotidiens 

pour faire face aux besoins urgents. Cela a 

d'ailleurs déjà commencé à l'automne 2020, lorsque 

j'ai été informé pour la première fois du dossier Sky 

ECC. Lors de cette concertation, j'ai toujours 

défendu les intérêts du pilier judiciaire. 

 

(Nederlands) Naast de vervanging één-op-één en 

de 195 extra speurders voor de FGP, komt de 

versterking van de diensten van de bestuurlijke 

politie en van de commissaris-generaal uiteraard 

ook het gerechtelijk werk ten goede. Zo is de 

versterking van scheepvaartpolitie onder meer 

belangrijk in de strijd tegen de trafiek via de 

Antwerpse haven. Ook de luchtvaartpolitie verricht 

belangrijk gerechtelijk werk. 

 

 

 

Wat het overleg betreft, zijn mijn kabinet en ikzelf 

de afgelopen maanden voortdurend in de weer 

geweest in diverse vergaderingen en diverse 

formele en informele contacten. Het gaat daarbij om 

dagelijkse contacten om het hoofd te bieden aan 

urgente noden. Dat is trouwens al begonnen in het 

najaar van 2020, toen ik voor het eerst werd gebrieft 

over het dossier Sky ECC. In dat overleg heb ik 

altijd het belang verdedigd van de gerechtelijke 

pijler. 

 

(En français) Ce plan constitue la vision qui sous-

tend le plan de redéveloppement de la police 

judiciaire fédérale, conçu dès 2019 sous l'impulsion 

du directeur général, avec le concours de tous les 

directeurs judiciaires centraux. Dès le début, nous 

avons soutenu M. Snoeck, après avoir reçu 

l'assurance du soutien des directeurs judiciaires. 

Nous avons finalisé la nomination du directeur 

général avant fin 2020 et avons donné de l'input à 

sa lettre de mission, où le plan y occupe une place 

centrale.  

 

 

L'exécution du plan a débuté. Les nouvelles 

technologies au service de l'enquête sont 

développées. De premiers profils spécialisés ont 

été recrutés et plusieurs projets ont été lancés. Ce 

mouvement devant être intensifié, la police 

judiciaire fédérale demande des efforts 

supplémentaires et un budget pluriannuel. 

 

(Frans) Dat plan vormt de visie waarop het plan 

voor de herontwikkeling van de federale 

gerechtelijke politie berust. Laatstgenoemd plan 

werd sinds 2019 uitgewerkt onder impuls van de 

directeur-generaal, met de medewerking van alle 

gerechtelijk directeurs van de centrale directies. 

Vanaf het begin hebben we de heer Snoeck 

gesteund, nadat ons verzekerd werd dat de 

gerechtelijk directeurs er mee achter stonden. We 

hebben de benoeming van de directeur-generaal 

vóór eind 2020 afgerond en we hebben input 

gegeven voor zijn opdrachtbrief, waarin het plan 

een centrale plaats inneemt. 

 

Men is begonnen het plan uit te voeren. Er worden 

nieuwe technologieën ten dienste van het 

onderzoek ontwikkeld. De eerste gespecialiseerde 

profielen werden aangeworven en er werden 

meerdere projecten opgestart. Aangezien er een 

versnelling hoger geschakeld moet worden, vraagt 

de federale gerechtelijke politie bijkomende 

inspanningen en een meerjarenbegroting.  

 

(En néerlandais) Sur la base de la vision DGJ 3.0, 

j'ai transmis à la ministre de l'Intérieur une liste de 

ce qui était important pour la PJF, selon moi. C'était 

ensuite à elle d'examiner l'intégralité des éléments 

par rapport à l'ensemble de la police intégrée. Il a 

fallu réunir toutes les pièces du puzzle dans une 

(Nederlands) Op basis van de visie DGJ 3.0 heb ik 

de minister van Binnenlandse Zaken een lijst 

bezorgd met wat voor mij belangrijk was voor de 

FGP. Het is vervolgens aan haar om het hele 

plaatje te bekijken in relatie tot de hele 

geïntegreerde politie. In een lezing met andere 
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présentation comprenant d'autres dossiers et 

aujourd'hui le résultat est là.  

 

Dans sa proposition de résolution, Mme Ingels 

demande que soit élaboré un arrêté royal au profit 

de la PJF, qui permettra de récompenser des 

efforts exceptionnels, à l'instar de l'arrêté royal 

similaire existant pour la douane. L'administrateur 

général des douanes m'a informé que ce système 

avait entre-temps déjà été supprimé à la douane. 

Nous avons également examiné d'autres 

techniques telles que des fonds, mais elles étaient 

loin d'être simples, la loi de 2003 imposant de 

sévères restrictions à cet égard. 

 

dossiers moet die puzzel worden gelegd en het 

resultaat ligt nu voor.  

 

 

Mevrouw Ingels vraagt in haar resolutie om een KB 

uit te werken ten bate van de FGP, waarbij 

beloningen kunnen worden toegekend voor 

uitzonderlijke prestaties, naar het voorbeeld van 

een gelijkaardig KB voor de douane. De 

administrateur-generaal van de douane heeft mij 

laten weten dat dit systeem bij hen inmiddels al is 

afgeschaft. We hebben nog andere technieken 

bekeken, zoals fondsen, maar die bleken 

allesbehalve eenvoudig, aangezien de wet van 2003 

in dat verband sterke beperkingen oplegt. 

 

(En français) Le Plan national de sécurité (PNS) et 

la Note-cadre de Sécurité intégrale ne sont pas liés 

à un budget. La mise en œuvre du PNS repose sur 

les mécanismes de financement de la police 

intégrée. Les besoins et les projets prévus sont 

discutés et validés selon les critères prédéterminés 

par le Comité des directions de la police fédérale et 

le Comité de coordination de la police intégrée. 

 

(Frans) Het Nationaal Veiligheidsplan (NVP) en de 

Kadernota Integrale Veiligheid zijn niet gekoppeld 

aan een budget. De uitvoering van het NVP is 

gebaseerd op de financieringsmechanismen voor 

de geïntegreerde politie. De behoeften en de 

geplande projecten worden besproken en 

goedgekeurd volgens de criteria die het 

Directiecomité van de federale politie en het 

Coördinatiecomité van de geïntegreerde politie 

vooraf bepalen. 

 

(En néerlandais) J'en viens au manque 

d'attractivité. Cela reste une préoccupation majeure, 

à juste titre, mais à partir de vendredi, des 

négociations seront entamées au sujet des trajets 

de formation adaptés et des périodes de 

recrutement raccourcies nécessaires pour attirer 

des inspecteurs spécialisés. En outre, des 

campagnes d'employer branding ont été menées 

par le passé, mais elles peuvent être encore plus 

visibles et nous demandons au commissaire 

général et au nouveau directeur général des RH 

d'en faire une priorité. 

 

Une prime adaptée et distincte pour le travail 

judiciaire a également été discutée, mais cela 

témoignerait une fois de plus du mouvement de yo-

yo que j'ai mentionné précédemment. Le 

gouvernement précédent a décidé de supprimer la 

plupart des primes. Cependant, cette suppression a 

été compensée par certains autres avantages, 

notamment au niveau des chèques-repas, du travail 

de week-end et de nuit, des heures 

supplémentaires et des barèmes. En outre, d'autres 

services illustrent le fait que ces primes ne sont pas 

une panacée. 

 

(Nederlands) Dan is er nog het gebrek aan 

attractiviteit. Dat blijft terecht een grote zorg, maar 

vanaf vrijdag worden de aangepaste 

opleidingstrajecten en verkorte 

aanwervingstermijnen onderhandeld die nodig zijn 

om gespecialiseerde inspecteurs aan te trekken. 

Verder werden in het verleden al employer 

branding-campagnes gevoerd, maar die kunnen 

nog opvallender en we vragen aan de commissaris-

generaal en de nieuwe directeur-generaal van HR 

om daar samen met de directeur-generaal prioritair 

werk van te maken.  

 

Ook een aangepaste en afzonderlijke premie voor 

het gerechtelijke werk is besproken, maar dat zou 

opnieuw blijk geven van die jojobeweging waarover 

ik daarstraks heb gesproken. De vorige regering 

besliste immers net om komaf te maken met het 

gros van de premies. Daar stonden dan wel zaken 

tegenover als maaltijdcheques, weekend-, nacht- 

en overuren en de barema’s. Bovendien illustreren 

andere diensten dat premies niet zaligmakend zijn. 

 

(En français) À la suite de la discussion sur 

l'article 114 de la loi sur la police intégrée, des 

députés se sont demandés s'il s'agissait d'une 

question politique ou plutôt d'une question pouvant 

être réglée en interne par la police fédérale. Je 

(Frans) Naar aanleiding van het debat over 

artikel 114 van de wet tot organisatie van een 

geïntegreerde politiedienst hebben bepaalde 

parlementsleden zich afgevraagd of het een 

politieke kwestie betrof dan wel een kwestie die 
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partage la préoccupation du directeur général et du 

ministère public: une trajectoire budgétaire claire 

doit faire de la DG 3.0 une réalité.  

 

intern door de federale politie kon worden geregeld. 

Ik deel de bezorgdheid van de directeur-generaal 

en van het openbaar ministerie: via een duidelijk 

begrotingstraject moet DGJ 3.0 concreet gestalte 

krijgen.  

 

(En néerlandais) Dans ce dossier, nous constatons 

également un mouvement de yo-yo, car en 2018, le 

Parlement a décidé de ne pas revenir à une PJP, 

une police judiciaire près les parquets, disposant de 

ses propres moyens et de sa propre structure. Le 

dossier que nous examinerons vendredi prochain 

au sien du Conseil des ministres, devrait poser les 

balises jusqu'en 2024. 

 

(Nederlands) Nogmaals speelt hier die 

jojobeweging, want in 2018 besliste het Parlement 

om niet terug te keren naar een GPP, een 

gerechtelijke politie bij de parketten, met eigen 

middelen en een eigen structuur. Met het dossier 

van komende vrijdag op de ministerraad moeten we 

de bakens uitzetten tot en met 2024. 

 

(En français) Ce fonctionnement intégré signifie que 

la PJF reçoit des moyens par le biais d'une division 

organisationnelle propre (division 42) mais qu'elle 

bénéficie aussi des budgets de la division 

Corporate, à savoir la division 44: "Dépenses 

communes de personnel, de fonctionnement et 

d'investissements de la police fédérale". 

 

(Frans) Die geïntegreerde werking houdt in dat de 

FGP middelen ontvangt via haar eigen 

organisatieafdeling (organisatieafdeling 42), maar 

ook via de afdeling Corporate, namelijk 

organisatieafdeling 44: "Gemeenschappelijke 

personeels-, werkings- en investeringsuitgaven 

Federale Politie". 

 

(En néerlandais) Se pose alors encore la question 

de l'efficacité de la police judiciaire et de la police 

intégrée dans sa totalité. Au sein de nombreux PJF, 

on travaille efficacement, dans le cas contraire, les 

résultats spectaculaires dans le dossier Sky ECC 

n'auraient pas été possibles. Il en va de même 

concernant les unités locales de recherche. Je veux 

pour ma part une PJF efficace qui offre aux 

citoyens le service qu'ils sont en droit d'attendre, 

une PJF moderne qui fait du management de 

recherche et travaille de manière planifiée et 

consciente. Les principes du management de 

recherche ont déjà bien percolé. Nous attendons à 

présent encore des exercices d'efficacité internes 

pour la police fédérale et une demande en ce sens 

est très expressément formulée dans le dossier qui 

est sur la table du Conseil des ministres. Pour moi, 

il n'y a pas de tabous, il s'agit du service au citoyen, 

dans le respect des droits sociaux du personnel.  

 

(Nederlands) Dan is er nog de kwestie van de 

effectiviteit van de gerechtelijke politie en van de 

geïntegreerde politie in zijn totaliteit. In veel FGP's 

wordt goed tot heel goed gewerkt, anders was de 

doorbraak in Sky ECC niet mogelijk geweest. Idem 

voor de lokale recherches. Ik wil een efficiënte FGP 

die de burgers en de bedrijven waar voor hun geld 

geven, een moderne FGP die aan 

recherchemanagement doet en planmatig en 

welbewust te werk gaat. Die principes van 

recherchemanagement zijn al goed doorgedrongen. 

We verwachten nu ook interne efficiëntieoefeningen 

van de federale politie en die vraag ligt uitdrukkelijk 

voor in het dossier voor de ministerraad. Voor mij 

zijn er geen taboes, het gaat over de 

dienstverlening aan de burgers, met respect voor de 

sociale rechten van het personeel. 

 

(En français) Cette efficacité dépasse les frontières 

de la police fédérale. En effet, j'espère encore plus 

de coopération avec la police locale. 

 

(Frans) Die efficiëntie reikt verder dan de federale 

politie. Ik hoop immers op nog meer samenwerking 

met de lokale politie. 

 

(En néerlandais) Certaines villes et zones disposent 

de services de recherche locale très développés. La 

recherche spécialisée n'est pas uniquement 

réservée à la PJF. Je pense notamment au service 

de recherche locale de la zone de police de 

Bruxelles CAPITALE Ixelles, qui compte plus de 

300 collaborateurs, soit plus que la PJF de la 

province de Flandre occidentale, par exemple. Bien 

sûr, nous avons besoin d'une recherche fédérale 

spécialisée forte, mais elle devrait pouvoir 

collaborer avec les services de recherche locale, et 

(Nederlands) Bepaalde steden en zones hebben 

sterk uitgebouwde lokale recherches. 

Gespecialiseerd speurwerk is niet enkel weggelegd 

voor de FGP. Neem de lokale recherchedienst van 

de politiezone Brussel HOOFDSTAD Elsene, die 

ruim 300 mensen telt, meer dan bijvoorbeeld de 

FGP in de provincie West-Vlaanderen. Uiteraard 

hebben we een sterke federale gespecialiseerde 

recherche nodig, maar samenwerking met lokale 

recherches moet kunnen en dat gebeurt ook. 
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c'est qu'elle fait. 

 

(En français) Concrètement, la PJF offre un appui 

de qualité à la police locale dans maints domaines. 

Citons, entre autres, les laboratoires de police 

technique et scientifique, l'analyse des supports 

numériques par la CCU, l'engagement des unités 

spéciales d'intervention ou l'appui de services 

centraux comme la cellule des personnes 

disparues. Sur le plan stratégique, le maintien et le 

développement de ces fonctionnalités font partie 

intégrante du projet DG 3.0.  

 

L'objectif est de garantir la spécialisation et d'offrir 

un même service sur tout le territoire. Une PJF plus 

forte est donc un facteur de succès pour une police 

locale plus efficace. 

 

 

Sur le plan opérationnel, les enquêteurs des deux 

niveaux de police coopèrent très régulièrement, 

parfois dans des équipes mixtes, comme le prévoit 

la circulaire COL 2/2002. 

 

(Frans) De federale gerechtelijke politie biedt de 

lokale politie kwaliteitsvolle ondersteuning op talrijke 

vlakken. Ik denk bijvoorbeeld aan de laboratoria van 

de technische en wetenschappelijke politie, de 

analyse van digitaal materiaal door de CCU, de 

inzet van de speciale interventie-eenheden of de 

ondersteuning door centrale diensten, zoals de cel 

Vermiste Personen. Strategisch gezien vormen het 

behoud en de ontwikkeling van die ondersteunende 

functies een integrerend deel van het plan DGJ 3.0.  

 

Het doel bestaat erin om de specialisatie te 

garanderen en op het hele grondgebied dezelfde 

dienstverlening aan te bieden. Een sterkere 

federale gerechtelijke politie is een belangrijke 

factor voor een efficiëntere lokale politie. 

 

Op operationeel vlak werken de rechercheurs van 

beide niveaus zeer regelmatig samen. Soms 

vormen ze gemengde teams, zoals bepaald in de 

omzendbrief COL 2/2002. 

 

(En néerlandais) J'espère également que la 

numérisation de la justice et de la police pourra 

nous aider à économiser de la capacité. 

Indépendamment de la capacité supplémentaire, il 

faudra également réaliser cet exercice d'efficacité. 

J'entends partout les gens se plaindre d'un manque 

d'effectifs, ce qui contraste nettement avec les 

effectifs réels de notre police. Nous devons donc 

également oser débattre de l'architecture de 

sécurité dans notre pays, de services centraux 

renforcés et d'un moins grand nombre de zones de 

police. Pour moi, il n'y a pas de tabou à cet égard. 

 

(Nederlands) Tegelijkertijd hoop ik dat de 

digitalisering van justitie en politie ons kan helpen 

om capaciteit uit te sparen. Naast extra capaciteit 

moet deze interne efficiëntieoefening ook gebeuren. 

Ik hoor overal klagen over een gebrek aan 

capaciteit, wat sterk in contrast staat met onze reële 

politiecapaciteit. We moeten dus ook het debat 

durven voeren over de veiligheidsarchitectuur van 

ons land, over sterkere centrale diensten en over 

minder politiezones. Op dat vlak heb ik geen 

taboes.  

 

(En français) En conclusion, une PJF solide et très 

spécialisée est nécessaire dans la lutte contre la 

criminalité organisée. Je souligne les demandes 

des plus hauts magistrats de parquet et des 

responsables de la PJF.  

 

(Frans) Kortom, een solide en zeer 

gespecialiseerde FGP is noodzakelijk om de 

georganiseerde misdaad te bestrijden. Ik verwijs in 

dat verband nadrukkelijk naar de verzoeken van de 

hoogste parketmagistraten en verantwoordelijken 

van de FGP.  

 

(En néerlandais) Nos choix actuels nous permettent 

d'y parvenir, mais il reste beaucoup de pain sur la 

planche. La police fédérale en général et la PJF en 

particulier doivent travailler d'arrache-pied pour 

accroître leur attractivité, sans se livrer à une 

concurrence malsaine avec la police locale et 

même en coopérant plus étroitement avec les 

services de recherche locaux, dont le travail est 

complémentaire. Le gouvernement croit absolument 

en une PJF forte et le directeur général continuera 

de bénéficier de mon plein soutien. 

 

(Nederlands) Met onze huidige keuzes maken we 

dat ook hard. Maar er is nog veel werk aan de 

winkel. De federale politie in het algemeen en de 

FGP in het bijzonder moeten keihard werken aan 

hun attractiviteit, zonder ongezonde competitie met 

de lokale politie en zelfs met meer samenwerking 

met de lokale recherches, wier werk complementair 

is. De regering gelooft absoluut in een sterke FGP 

en de directeur-generaal zal mijn volle steun blijven 

genieten. 

 

01.03  Yngvild Ingels (N-VA): Les témoignages de 

la police et du ministère public ont mis en lumière 

01.03  Yngvild Ingels (N-VA): In de getuigenissen 

van de politie en het openbaar ministerie kwamen 
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certains éléments qui ne correspondent pas aux 

propos des ministres.  

 

M. Snoeck dit avoir envoyé son plan stratégique 

3.0 à ses ministres de tutelle en septembre-octobre 

2021. M. Delmulle indique que lors du Conseil 

national de sécurité du 1er décembre 2021, les 

défis majeurs posés par le dossier Sky ECC et la 

vision en la matière ont été de nouveau discutés. 

M. de la Serna a évoqué la froideur de l'accueil qui 

lui a été réservé.  

 

Les ministres, qui prétendent avoir déjà pris 

beaucoup d'initiatives, ont-ils omis d'en informer 

MM. Delmulle et Snoeck? Le témoignage qu'ils ont 

fait devant notre commission le mois dernier était 

un véritable cri d'alarme. 

 

zaken naar voren die niet kloppen met wat de 

ministers vertellen.  

 

De heer Snoeck zegt dat hij in september-oktober 

2021 zijn strategisch plan 3.0 heeft doorgestuurd 

naar zijn voogdijministers. De heer Delmulle vertelt 

dat op de Nationale Veiligheidsraad van 

1 december 2021 opnieuw de grote uitdagingen van 

Sky ECC en de visie daarrond ter sprake zijn 

gekomen. De heer de la Serna zegt dat hij niet 

welkom was.  

 

 

Hebben de ministers die beweren dat ze al veel 

hebben gedaan, nagelaten de heren Delmulle en 

Snoeck daarover in te lichten? Hun getuigenis hier 

vorige maand was immers een noodkreet. 

 

La ministre Verlinden a fourni des chiffres 

concernant le budget total de l'ensemble de la 

police fédérale. Quel montant ira à la PJF?  

 

Le ministre Van Quickenborne fait état de 

195 membres du personnel supplémentaires d'ici à 

la fin de la législature, alors que Mme Verlinden 

parle de 409. Comment expliquer cette différence? 

 

M. Delmulle a suggéré de se tourner vers les 

douanes dans le cadre de la recherche de moyens 

financiers mais cette idée n'a pas été retenue. Pour 

quelles raisons? 

 

Certains éléments du plan de M. Snoeck seront 

exécutés, d'autres ne le seront pas. Cela ne met-il 

pas en péril l'ensemble du plan? Je continue de me 

poser d'importantes questions.  

 

Minister Verlinden gaf cijfers over het totale budget 

voor de hele federale politie. Welk bedrag gaat er 

naar de FGP?  

 

Minister Van Quickenborne heeft het over 195 extra 

personeelsleden tegen het einde van de 

regeerperiode, minister Verlinden over 409. Hoe 

kan dat verschil worden uitgelegd? 

 

De heer Delmulle stelde voor om in de zoektocht 

naar centen te gaan kijken bij de douane. Op die 

suggestie wordt niet ingegaan. Waarom niet?  

 

 

Bepaalde zaken uit het plan van de heer Snoeck wil 

men uitvoeren, andere niet. Brengt dit de totaliteit 

van het plan niet in het gedrang? Ik blijf mij grote 

vragen stellen. 

 

01.04  Christoph D'Haese (N-VA): Les propos 

tenus devant nous par la ministre Verlinden sont 

affligeants. Sa capacité d'écoute envers son 

département est déplorable. Soyons clairs: 

j'éprouve un respect absolu pour les personnes qui 

travaillent à la police et à la justice. La ministre n'est 

pas la ministre de la Sécurité, mais la ministre de 

l'Omission. Elle ne fait pas ce qu'elle devrait faire, à 

savoir écouter ce que réclament les acteurs de 

terrain. Elle ignore complètement les cinq appels à 

l'aide qui lui ont été adressés. 

 

01.04  Christoph D'Haese (N-VA): Minister 

Verlinden heeft hier een ontluisterend verhaal 

gebracht. Haar luistervermogen voor haar 

departement is ondermaats. Ik heb een sacraal 

respect voor de mensen die werken bij de politie en 

de justitie, laat dat duidelijk zijn. De minister is geen 

minister van Veiligheid, maar van Omissiviteit. Wat 

zij moet doen, luisteren naar de verzuchtingen van 

het veld, doet zij niet. Zij negeert de vijf noodkreten 

volledig. 

 

Le premier cri d'alarme a été poussé par le 

procureur général Delmulle, dans sa mercuriale du 

2 septembre 2021, dans laquelle il expliquait que 

les comportements criminels dans les domaines 

socioéconomiques et fiscaux restaient impunis 

faute de moyens. Le deuxième cri d'alarme remonte 

au 17 novembre 2021, lorsque le Collège des 

procureurs généraux a attiré l'attention du 

gouvernement sur la nécessité pour la PJF de 

De eerste noodkreet was de mercuriale van 

procureur-generaal Delmulle op 2 september 2021, 

waarin hij zei dat de financieel-economische en 

fiscale misdrijven niet meer kunnen worden 

aangepakt. De tweede noodkreet kwam op 

17 november 2021, toen het College van 

procureurs-generaal de regering attendeerde op de 

noodzaak van 1.609 mensen. De derde noodkreet 

lazen we in een artikel in De Tijd met de titel 'De 
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pouvoir disposer d'un effectif de 

1.609 collaborateurs. Le troisième cri d'alarme, 

nous en avons pris connaissance à la lecture d'un 

article publié dans le quotidien De Tijd sous le titre 

"La FJP est sur la paille". Mais ces cris d'alarme 

sont restés sans réponse. 

 

Le quatrième cri d'alarme a été poussé le 

1er décembre 2021 par le Conseil national de 

sécurité. Les représentants du ministère public et 

de la PFJ se sont plaints de leur situation 

particulièrement difficile. Le premier ministre a alors 

promis une solution par le biais des ministres de la 

Justice et de l'Intérieur. Mais là encore, on n'a rien 

vu venir. Le cinquième cri d'alarme a été poussé 

par M. de la Serna, devenu dans l'intervalle le plus 

haut magistrat du pays, qui a indiqué dans le 

quotidien De Morgen que la situation actuelle n'est 

vraiment plus tenable.  

 

FGP zit op zwart zaad.' Er gebeurde niets. 

 

 

 

 

 

De vierde noodkreet kwam op 1 december 2021 

van de Nationale Veiligheidsraad. De 

vertegenwoordigers van het openbaar ministerie en 

de FGP klaagden de schrijnende situatie aan. De 

eerste minister beloofde een oplossing via de 

ministers van Justitie en Binnenlandse Zaken. Er 

gebeurde niets. De vijfde noodkreet kwam van de 

heer de la Serna, ondertussen de hoogste 

magistraat van het land. In De Morgen verklaarde 

hij dat wat gebeurt, echt niet meer kan. 

 

L'entente entre la ministre et les plus hauts 

magistrats du pays est aussi navrante 

qu'inexistante. Comment rétablir ce dialogue? Le cri 

d'alarme lancé par les plus hauts magistrats du 

pays lors d'auditions organisées par notre 

commission laisse la ministre de marbre. N'est-il 

pas inacceptable que la ministre n'entame pas le 

dialogue avec les personnes avec lesquelles elle 

est censée se concerter?  

 

Nous ne manquerons pas de veiller à ce que les 

engagements pris soient honorés. Tout le monde 

sait que la PJF est en sous-effectif. La quantité 

compte, mais la qualité également. Il faut investir 

davantage dans le personnel. Dans l'opération Sky 

ECC, aucun dossier ne peut être laissé de côté. 

Pour obtenir ce résultat, il faudra davantage que 

quelques retouches cosmético-esthétiques auprès 

de l'Intérieur et de la Justice. 

 

De minister heeft een schrijnende, niet-bestaande 

verstandhouding met de hoogste magistraten van 

het land. Hoe kan die dialoog worden hersteld? Als 

de hoogste magistraten van het land tijdens de 

hoorzittingen in deze commissie een noodkreet 

slaken, dan glijdt dat gewoon van de minister af. 

Het kan toch niet dat de minister geen dialoog 

aangaat met de mensen met wie zij die dialoog juist 

moet voeren? 

 

Wij zullen er zeker op toezien of de gemaakte 

beloftes worden nagekomen. Iedereen weet dat de 

FGP te weinig personeel heeft. Niet alleen 

kwantiteit, maar ook kwaliteit is belangrijk. Er moet 

meer in het personeel worden geïnvesteerd. Er mag 

geen enkel dossier in de operatie-Sky achterblijven. 

Daarvoor is meer nodig dat wat cosmetische 

esthetiek binnen Binnenlandse Zaken en Justitie. 

 

Le budget prévu pour les nouveaux véhicules ne 

couvre que 60 % des besoins de cette année. Pour 

2023 et 2024, il sera même égal à zéro euro. Le 

budget prévu pour les ordinateurs portables est, lui 

aussi, insuffisant. Le secteur veut que les 

recrutements et, surtout, la mobilité soient de 

nouveau possibles, et ce immédiatement. Comment 

accédera-t-on à cette requête? 

 

Les autorités locales recevront des outils pour 

assurer l'approche administrative. De quels outils 

s'agit-il? 

 

Het budget voor nieuwe wagens bedraagt slechts 

60 % van wat nodig is dit jaar. Voor 2023 en 2024 

bedraagt het zelfs nul euro. Ook voor laptops is het 

budget ontoereikend. De sector wil rekrutering en 

vooral mobiliteit met onmiddellijke ingang opnieuw 

mogelijk maken. Hoe zal dat gebeuren? 

 

 

 

De lokale overheden zullen handvatten krijgen voor 

de bestuurlijke handhaving. Over welke handvatten 

gaat het?  

 

Président: Koen Metsu 

 

Voorzitter: Koen Metsu 

 

01.05  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Nous avons 

reçu de nombreuses réponses et explications. 

M. D'Haese se cantonne toutefois à un discours 

01.05  Eva Platteau (Ecolo-Groen): We hebben 

veel antwoorden en duiding gekregen. De 

heer D'Haese brengt echter een heel negatief 
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très négatif. 

 

verhaal. 

 

01.06  Christoph D'Haese (N-VA): Il est impossible 

d'en faire un festival de bonnes nouvelles.  

 

01.06  Christoph D'Haese (N-VA): Wij kunnen er 

geen goednieuwsshow van maken. 

 

01.07  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Le nœud du 

problème est que la police est également victime 

d'une politique d'austérité. Les chiffres évoluent 

favorablement à présent. Le gouvernement en 

fonction investit dans la sécurité. La N-VA a la 

mémoire courte.  

 

Nous avons entendu les appels à l'aide. Les 

ministres prennent de nombreuses initiatives. Le 

dialogue est important. Je partage l'étonnement de 

mes collègues concernant l'existence ou l'absence 

de contact avec le procureur général. Le courriel du 

procureur général de la Serna a de quoi nous 

inquiéter. Il est important que cette relation puisse 

être rétablie. La confiance doit venir des deux côtés. 

 

Le renforcement de la PJF est également important 

au regard de son attractivité. Il ne suffit pas de 

disposer de ressources pour attirer le personnel, 

encore faut-il être en mesure de trouver les profils 

spécialisés et de les garder. Nous devons 

également examiner les structures 

organisationnelles de la PJF dans les domaines du 

leadership et des trajets de carrière. 

 

01.07  Eva Platteau (Ecolo-Groen): De grond van 

het probleem is dat de politie ook het slachtoffer is 

van een besparingspolitiek. De cijfers evolueren nu 

gunstig. De huidige regering investeert in de 

veiligheid. De N-VA heeft een kort geheugen.  

 

 

Wij hebben de noodkreten gehoord. De ministers 

nemen veel initiatieven. Dialoog is belangrijk. Ik 

deel de verbazing over het contact dat er al dan niet 

is geweest met de procureur-generaal. De mail van 

procureur-generaal de la Serna moet ons 

verontrusten. Het is belangrijk dat die relatie kan 

worden hersteld. Het vertrouwen moet van beide 

kanten komen. 

 

De versterking van de FGP is ook belangrijk voor 

de aantrekkelijkheid. Middelen om personeel aan te 

trekken zijn één zaak, maar we moeten de 

gespecialiseerde profielen kunnen vinden en 

behouden. Wij moeten ook nagaan hoe de FGP is 

georganiseerd op het vlak van leiderschap en 

loopbaanpaden. 

 

Ces réponses et ces visions nous ont en tout cas 

été livrées aujourd'hui. 

 

Je souhaiterais également vous poser une question 

à propos de la concurrence avec les zones locales. 

Apparemment, les primes y sont plus intéressantes. 

La question est de savoir comment mieux faire 

collaborer tous les échelons de la police. Il faudra 

examiner comment rendre plus efficace le projet i-

Police. 

 

Nous devons tous agir de concert pour améliorer le 

fonctionnement de la PJF, de la police et de la 

justice. 

 

Die antwoorden en visies hebben we hier zeker 

gekregen. 

 

Ik had ook een vraag over de concurrentie met de 

lokale zones. De premies daar zijn blijkbaar 

interessanter. De vraag is hoe wij alle geledingen 

van de politie beter kunnen laten samenwerken. Wij 

moeten bekijken hoe wij de efficiëntie van het 

project i-Police kunnen verhogen.  

 

 

We moeten allemaal aan hetzelfde zeel trekken 

voor een betere werking van de FGP, de politie en 

justitie. 

 

01.08 Ahmed Laaouej (PS): Je tiens à rappeler 

que le précédent ministre de l'Intérieur était N-VA. 

Je l'ai souvent interpellé sur le manque de moyens 

de la police fédérale et sur la disparition de 

l'OCDEFO sous prétexte que les MOTEM étaient 

en place alors que, selon les acteurs du terrain, ils 

ne remplissaient pas les tâches de l'OCDEFO. Il n'a 

ensuite rien réformé. 

 

 

J'espère que les deux ministres prennent la mesure 

des mafias qui ont déclaré la guerre à notre État 

démocratique. Règlements de compte, crimes de 

01.08  Ahmed Laaouej (PS): Ik wil eraan 

herinneren dat de vorige minister van Binnenlandse 

Zaken een N-VA'er was. Ik heb hem vaak 

geïnterpelleerd over het gebrek aan middelen voor 

de federale politie en de ontmanteling van de 

CDGEFID met als voorwendsel dat er MOTEM's 

bestonden, terwijl deze volgens de actoren op het 

terrein niet de taken van de CDGEFID vervulden. 

Hij heeft toen niet de minste hervorming 

doorgevoerd. 

 

Ik hoop dat beide ministers zich ervan bewust zijn 

hoe ver de tentakels van de misdaadorganisaties, 
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sang, utilisation d'armes lourdes contre des 

domiciles et contre les forces de l'ordre, 

intimidations, corruptions, pressions sur des 

magistrats et policiers appellent une réponse la plus 

forte possible de l'État. Car cela menace le tissu 

social et économique et engendre de graves 

problèmes de santé par les trafics de drogues et 

l'État défenseur de la sécurité et des libertés 

publiques est en cause. 

 

die onze democratische staat de oorlog verklaard 

hebben, al reiken. De afrekeningen, de 

halsmisdaden, het gebruik van zware wapens tegen 

woningen en tegen de ordediensten, de intimidatie, 

de corruptie en de druk op magistraten en 

politieagenten nopen tot een zo fors mogelijk 

antwoord van de staat, want de georganiseerde 

misdaad vormt een bedreiging voor ons sociale en 

economische weefsel en veroorzaakt ernstige 

gezondheidsproblemen ten gevolge van de 

drugshandel. De staat, die de hoeder is van de 

veiligheid en de openbare vrijheden, moet ingrijpen.  

 

Les procureurs généraux sont nourris d'un vrai 

souci de l'intérêt général. Quand le pouvoir 

judiciaire lance un tel cri d'alarme, nous devons voir 

comment y répondre. Certes, il serait injuste de dire 

que vous n'avez rien fait dans vos départements. 

Mais, vu la situation, nous ne sommes qu'au début 

du chemin. Mon groupe vous soutiendra parce 

qu'outre l'implantation insupportable du crime 

organisé dans notre pays, il faut faire en sorte que 

ceux qui croient pouvoir s'enrichir de façon 

criminelle répondent de leurs actes par des 

sanctions pénales et par la confiscation de leur 

butin. C'est le message des procureurs généraux et 

des hauts fonctionnaires de police: si nous leur 

donnons les moyens en personnel et en matériel, il 

y aura un retour sur investissement. 

 

 

 

Ma zone de police a été sollicitée pour renforcer la 

PJF. Mais le chef de corps a répondu ne pouvoir 

réaliser le plan zonal de sécurité si on le dépouillait 

de ses moyens. 

 

De procureurs-generaal zijn echt doordrongen van 

het algemeen belang. Als de rechterlijke macht een 

dergelijke noodkreet slaakt, moeten wij kijken hoe 

we daarop kunnen reageren. Beweren dat u niets 

ondernomen hebt in uw departementen zou niet 

eerlijk zijn, maar gezien de situatie hebben we nog 

een lange weg voor ons. Mijn fractie zal u steunen 

omdat we het niet alleen onaanvaardbaar vinden 

dat de georganiseerde misdaad zich innestelt in ons 

land, maar er ook voor moeten zorgen dat degenen 

die menen zich op criminele wijze te kunnen 

verrijken, verantwoording moeten afleggen voor hun 

daden door strafrechtelijke sancties en de 

verbeurdverklaring van hun buit. Die boodschap 

willen de procureurs-generaal en de hoge 

politieambtenaren meegeven: als wij hun de nodige 

personele en materiële middelen geven, zal die 

investering renderen. 

 

Mijn politiezone werd gevraagd om de FGP te 

versterken. De korpschef heeft echter geantwoord 

dat hij het zonale veiligheidsplan niet kon uitvoeren 

als men zijn middelen wegnam. 

 

Plutôt que transférer des moyens au sein d'une 

enveloppe fermée, il faut les augmenter. 

 

 

Je plaide pour le rétablissement de l'OCDEFO qui 

réunissait l'expertise de policiers formés, d'experts 

financiers et fiscaux des Finances et de gens 

capables d'identifier les circuits financiers car il n'y a 

pas de criminalité financière sans cerveaux qui la 

conçoivent. 

 

 

De l'avis de tous, l'OCDEFO était à la hauteur de 

ces dossiers. 

 

Le message des procureurs généraux et des hauts 

policiers est, pour la PJF, de connaître les moyens 

supplémentaires le plus rapidement possible. 

J'insiste sur la course contre la montre vis-à-vis des 

mafias. Bien sûr, nous, démocrates, respectons les 

règles de droit. Mais plus elles montent en 

In plaats van de middelen uit één gesloten 

enveloppe van de ene dienst naar de andere over te 

hevelen, moet men die middelen verhogen.  

 

Ik pleit voor de heroprichting van de CDGEFID, 

waarin de expertise samengebracht werd van 

speciaal opgeleide politieagenten, financieel en 

fiscaal experts van Financiën en mensen die in 

staat waren om financiële circuits bloot te leggen, 

want de financiële misdaad kan maar bestaan bij de 

gratie van het brein achter zo'n misdaadcircuit.  

 

Wat die dossiers betreft, is iedereen van mening dat 

de CDGEFID opgewassen was tegen zijn taak.  

 

Het signaal dat de procureurs-generaal en de hoge 

politieambtenaren afgeven, is dat ze zo snel 

mogelijk willen weten hoeveel extra middelen de 

FGP zal krijgen. Ik beklemtoon dat wij in een race 

tegen de tijd verwikkeld zijn met de maffia's. Als 

democraten respecteren wij vanzelfsprekend de 
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puissance, plus leur capacité d'attenter à notre État 

de droit sera importante, voire irrémédiable. Nous 

ne pouvons pas rater cette course. 

 

rechtsregels. Hoe machtiger die maffia's echter 

worden, hoe groter en zelfs irreversibeler de schade 

zal zijn die zij onze rechtsstaat kunnen toebrengen. 

We mogen op dat vlak de boot niet missen.  

 

01.09  Éric Thiébaut (PS): Le seul ministre de 

l'Intérieur qui a diminué les moyens de la police – 

de 3 % – est votre prédécesseur, expliquant que les 

dotations des zones de police ne seraient pas 

indexées à cause du saut d'index. Après les 

attentats, de nouveaux moyens ont été dédiés à la 

lutte contre le terrorisme mais il faut avoir un peu de 

mémoire. Vous avez apporté des moyens 

supplémentaires: 310 millions pour la justice et 

1 600 policiers par an. Mais on ne peut rester 

sourds aux cris d'alarme du terrain! Notre État de 

droit est menacé par la mafia. Il faut une réponse 

politique forte.  

 

01.09  Éric Thiébaut (PS): De enige minister van 

Binnenlandse Zaken die de middelen van de politie 

– met 3 % – heeft verminderd, is uw voorganger, in 

die zin dat de dotaties van de politiezones niet 

geïndexeerd zouden worden door de indexsprong. 

Na de aanslagen werden er meer middelen 

geoormerkt voor de terreurbestrijding, maar men 

mag niet zo kort van memorie zijn. U hebt 

bijkomende middelen toegekend: 310 miljoen voor 

de justitie en de rekrutering van 

1.600 politieagenten per jaar. We mogen echter niet 

doof blijven voor de noodkreet van de mensen in 

het veld! Onze rechtsstaat wordt bedreigd door de 

maffia. De politiek moet hier krachtig op reageren. 

 

Lors des auditions, il a été expliqué que des 

dizaines de magistrats et de policiers sont menacés 

de mort chez nous par les mafias. Si on laisse 

s'installer cette situation, on risque de dériver 

comme en Sicile où il est difficile de faire marche 

arrière.  

 

 

Madame la ministre, vous présentez des nouveaux 

budgets mais M. Snoeck nous a expliqué son plan 

et sa stratégie, pour lesquels il lui manque 

1 000 inspecteurs et 30 millions d'euros annuels. 

Un budget, ce sont des dépenses, mais aussi des 

recettes. Certaines saisies permettent de récupérer 

200 millions. Il faut y penser. L'Organe Central pour 

la Saisie et la Confiscation (OCSC) semble peiner à 

récupérer l'argent.  

 

Tijdens hoorzittingen werd ons verteld dat tientallen 

magistraten en politieagenten hier bij ons met de 

dood bedreigd worden door de maffia. Als men die 

situatie laat inwortelen, dreigen er Siciliaanse 

toestanden en wordt het moeilijk om de klok nog 

terug te draaien. 

 

Mevrouw de minister, u presenteert nieuwe 

budgetten, maar de heer Snoeck heeft zijn plan en 

zijn strategie uiteengezet, en om die te realiseren 

heeft hij 1.000 inspecteurs en 30 miljoen euro per 

jaar extra nodig. Een begroting omvat uitgaven, 

maar ook inkomsten. Bij sommige inbeslagnames 

kan men 200 miljoen recupereren. Dat moet men in 

het achterhoofd houden. Het Centraal Orgaan voor 

de Inbeslagneming en Verbeurdverklaring heeft 

schijnbaar moeite om het geld te recupereren.  

 

L'accord de gouvernement stipule que le 

gouvernement investira dans des enquêteurs 

judiciaires spécialisés pour appliquer le principe 

follow the money et combattre la criminalité grâce 

aux recettes qu'elle génère. Si on inscrit les 

dépenses, il faut aussi inscrire raisonnablement ces 

recettes. J'aimerais que vous compariez les 

mesures que vous proposez à la proposition de 

M. Snoeck.  

 

In het regeerakkoord staat dat de regering zal 

investeren in gespecialiseerde gerechtelijke 

speurders om het 'follow the money'-principe toe te 

passen en de criminaliteit via de winsten die dat 

oplevert, aan te pakken. Als men de uitgaven 

inbrengt, moet men redelijkerwijs ook die 

ontvangsten inbrengen. Ik zou u willen vragen de 

maatregelen die u voorstelt, met het voorstel van de 

heer Snoeck te vergelijken. 

 

01.10 Marijke Dillen (VB): L'explication fournie par 

les ministres me déçoit. Elle tranche fortement avec 

l'audition organisée voici quelques semaines. 

Aujourd'hui, il semblait qu'un début de réponse avait 

été apporté à l'appel à l'aide lancé à l'époque, et 

j'ose en douter. 

 

L'exposé de la ministre de l'Intérieur portait 

principalement sur les effectifs de la police fédérale 

et pas spécifiquement sur la PJF. Le ministre de la 

01.10  Marijke Dillen (VB): Ik ben ontgoocheld over 

de toelichting van de ministers. Die stond in schril 

contrast met de hoorzitting van enkele weken 

geleden. Vandaag leek het alsof er een begin van 

antwoord is gegeven op de noodkreet van enkele 

weken geleden en dat durf ik te betwijfelen. 

 

De presentatie van de minister van Binnenlandse 

Zaken ging voornamelijk over de manschappen van 

de federale politie en niet specifiek over de FGP. De 
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Justice a dit partager les préoccupations du 

directeur général. Je n'en ai hélas pas entendu 

autant de la part de la ministre de l'Intérieur. Ses 

propos ne coïncidaient pas avec le plaidoyer du 

ministre de la Justice en faveur d'un budget distinct 

pour la PJF.  

 

 

Le ministre de la Justice a mis le doigt sur plusieurs 

obstacles réels, comme la pression engendrée par 

l'opération Sky ECC sur la capacité de la PJF. 

Cependant, lors de l'audition, nous avons appris 

que le problème est bien plus ancien. 

 

minister van Justitie heeft gezegd dat hij de 

bezorgdheden van de directeur-generaal deelt. Dat 

miste ik in de uiteenzetting van de minister van 

Binnenlandse Zaken. Die liep niet gelijk met het 

pleidooi voor een apart budget voor de FGP van de 

minister van Justitie.  

 

De minister van Justitie schetste een aantal 

correcte knelpunten, zoals de druk die de operatie 

Sky ECC op de capaciteit van de FGP heeft gelegd. 

Tijdens de hoorzitting leerden we echter dat het 

probleem al veel ouder is. 

 

Le ministre évoque 409 effectifs supplémentaires 

d'ici la fin de la législature mais lors de l'audition, 

tous les intervenants ont cité le chiffre d'au moins 

1 000 effectifs supplémentaires. De plus, cette 

capacité est-elle répartie équitablement? J'ai le 

sentiment que les cris d'alarme proviennent 

principalement de Flandre. 

 

Le ministre a évoqué le renforcement des fonctions 

d'appui et a donné l'exemple de la police de la 

navigation. Cependant, j'ai lu récemment dans un 

journal qu'à défaut d'investissement supplémentaire 

à bref délai, la police de la navigation ne mènera 

plus d'actions que pendant les heures de bureau. 

 

De minister spreekt over 409 extra personeelsleden 

tegen het einde van de regeerperiode, maar alle 

sprekers tijdens de hoorzitting hadden het over 

minstens 1.000 extra manschappen. Is de capaciteit 

bovendien wel eerlijk verdeeld? Ik krijg de indruk 

dat de noodkreten vooral uit Vlaanderen komen. 

 

 

De minister wees op een versterking van de 

ondersteunende functies en gaf daarbij als 

voorbeeld de scheepvaartpolitie. Nochtans las ik 

recent nog in een krant dat de scheepvaartpolitie 

enkel nog tijdens de kantooruren acties zal 

uitvoeren als er niet snel extra wordt geïnvesteerd. 

 

Un autre problème est l'efficacité. En quoi 

consistera le débat sur la structure de sécurité? La 

ministre veut centraliser les résidences, mais cela a 

déjà donné lieu à de vives protestations et à une 

rotation encore plus importante du personnel. Ce 

pays traverse une crise sécuritaire. La criminalité 

grave n'est plus poursuivie, sanctionnée ou ne fera 

même plus l'objet d'enquêtes! 

 

Een ander knelpunt is de effectiviteit. Wat zal het 

debat over de veiligheidsstructuur inhouden? De 

minister wil de standplaatsen centraliseren, maar 

dat heeft al geleid tot zware protesten en nog meer 

personeelsverloop. Dit land verkeert in een 

veiligheidscrisis. Ernstige criminaliteit wordt niet 

langer vervolgd en bestraft en zal zelfs niet meer 

onderzocht worden! 

 

Il est tout de même impensable que le ministère 

public et le juge d'instruction doivent opérer des 

choix et que la lutte contre la criminalité organisée 

ne fasse plus partie des priorités absolues en raison 

du manque de moyens et d'effectifs! 

 

Je plaide pour que l'on octroie d'urgence des 

moyens supplémentaires à la PJF. Les recettes 

générées par Sky ECC et par les autres grands 

dossiers de lutte contre la drogue ne 

pourraient-elles pas être affectées au renforcement 

de la PJF? 

 

Si le ministre entend réellement mettre en pratique 

ses nombreuses annonces relatives à une Justice 

plus ferme, il devra faire en sorte que tous les faits 

relevant du Code pénal puissent donner lieu à 

enquête, et pas seulement l'usage du GSM au 

volant. 

 

Het kan toch niet dat het openbaar ministerie en de 

onderzoeksrechter keuzes moeten maken en dat de 

strijd tegen de georganiseerde criminaliteit geen 

topprioriteit meer is vanwege een gebrek aan 

middelen en mankracht?  

 

Ik pleit ervoor om de FGP dringend meer middelen 

te geven. Kunnen de opbrengsten van Sky ECC en 

van andere grote drugsdossiers niet gebruikt 

worden voor de versterking van de FGP?  

 

 

Als het de minister echt menens is met zijn talrijke 

aankondigingen om Justitie straffer te maken, dan 

moet hij ervoor zorgen dat alle strafrechtelijke feiten 

onderzocht kunnen worden en niet alleen het gsm-

gebruik achter het stuur. 
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01.11  Philippe Pivin (MR): Je remercie les 

ministres d'avoir accompli cet exercice difficile. 

J'accepte vos réponses sous réserve d'analyse des 

tableaux. La commission pourrait-elle recevoir les 

plans d'investissements en matériel de la police 

pour avoir une vue d'ensemble de ce qui est prévu 

à l'avenir?  

 

 

Vous avez répondu à douze des quinze questions 

que j'avais introduites. Je n'ai pas obtenu de 

réponse sur la révision des tableaux de ressources 

humaines. Le tableau organique actuel est 

obsolète. Lors des auditions, on nous a indiqué 

qu'en raison de la complexité des enquêtes, il faut 

aujourd'hui 10 enquêteurs pour mener une enquête 

contre deux il y a quinze ans. Quels sont les 

objectifs d'une révision des tableaux? 

 

 

Je voulais connaître les investissements prévus 

dans les laboratoires d'analyse, la tendance de 

capacité de travail et les objectifs, compte tenu de 

leur sollicitation par la police. La CPPL vous a-t-elle 

adressé des demandes d'accès par les polices 

locales? 

 

01.11  Philippe Pivin (MR): Ik bedank de ministers 

voor het maken van die moeilijke oefening. Ik 

aanvaard uw antwoorden onder voorbehoud, want 

we moeten de tabellen nog bestuderen. Zou de 

commissie de plannen in verband met de 

investeringen in politiemateriaal kunnen ontvangen, 

zodat we een globaal overzicht kunnen krijgen van 

wat er in de toekomst aangeschaft zal worden? 

 

U hebt twaalf van de vijftien door mij ingediende 

vragen beantwoord. Ik heb geen antwoord 

gekregen over de herziening van de tabellen inzake 

HR. De huidige organieke tabel is voorbijgestreefd. 

Tijdens de hoorzittingen heeft men ons erop 

gewezen dat men wegens de complexiteit van de 

onderzoeken tegenwoordig tien speurders nodig 

heeft voor een onderzoek tegenover twee 

speurders vijftien jaar geleden. Welke doelstellingen 

worden er met een herziening van de tabellen 

nagestreefd? 

 

Ik had graag nadere informatie ontvangen over de 

geplande investeringen in de 

onderzoekslaboratoria, de evolutie van de 

werkingscapaciteit en de doelstellingen ervan, 

rekening houdend met de mate waarin de 

politiediensten er een beroep op doen. Heeft de 

VCLP u vragen gesteld over de toegang van de 

lokale politiediensten tot die laboratoria?  

 

Enfin, lors des auditions, des intervenants ont plaidé 

pour une possibilité d'évolution vers la fonction de 

commissaire en chef. Où en est le projet de révision 

du système de pondération pour le personnel civil et 

de passerelle vers le grade d'officier de police?  

 

 

 

Chaque année, nous constatons que nous n'avons 

atteint que 50 % de nos objectifs. J'espère que vos 

engagements permettront d'améliorer rapidement la 

situation préoccupante décrite par ceux qui 

représentent un des plus importants maillons de la 

protection des citoyens.  

 

Tijdens de hoorzittingen, ten slotte, hebben 

sommige sprekers gepleit voor een mogelijkheid 

om door te groeien naar de functie van 

hoofdcommissaris. Wat is de stand van zaken met 

betrekking tot het project voor de herziening van het 

wegingssysteem voor burgerpersoneel en de 

overstap naar de graad van officier van politie? 

 

Elk jaar stellen we vast dat we slechts de helft van 

onze doelstellingen bereikt hebben. Ik hoop dat de 

zorgwekkende situatie zoals beschreven door 

degenen die een van de belangrijkste schakels van 

de burgerbescherming vertegenwoordigen, dankzij 

uw verbintenissen snel zal verbeteren.  

 

01.12  Franky Demon (CD&V): Ces derniers mois, 

des représentants du ministère public et des 

dirigeants de la police ont fait part à notre 

commission de leur inquiétude au sujet de la 

situation au sein de la PJF. Il ressort des réponses 

des ministres qu'ils partagent ces préoccupations, 

qu'ils ont déjà pris plusieurs mesures pour y 

répondre et que des efforts supplémentaires sont 

prévus.  

 

Le procureur fédéral nous a montré les atrocités 

dont les bandes de trafiquants de drogue sont 

capables dans notre pays. Heureusement, en 

01.12  Franky Demon (CD&V): 

Vertegenwoordigers van het openbaar ministerie en 

de politietop hebben de afgelopen maanden in onze 

commissie hun bezorgdheid geuit over de situatie 

bij de FGP. Uit de antwoorden van de ministers 

blijkt dat zij die bezorgdheid delen, dat ze al 

verschillende maatregelen hebben genomen om er 

iets aan te doen en dat er ook nog bijkomende 

inspanningen zijn gepland.  

 

De federale procureur heeft ons hier getoond tot 

welke wreedheden drugsbendes in ons land in staat 

zijn. Gelukkig konden er door het kraken van de 
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déchiffrant les téléphones dans le cadre de 

l'opération Sky ECC, des percées majeures ont pu 

être réalisées dans des affaires de drogue.  

 

Sky ECC-telefoons grote doorbraken in 

drugsdossiers worden gerealiseerd.  

 

La PJF se heurte toutefois à ses limites. Les plans 

de la ministre Verlinden répondent clairement aux 

aspirations. Le fait que le procureur général Ignacio 

de la Serna ait refusé d'entamer toute discussion 

avec la ministre, a ébranlé ma confiance en lui. 

 

 

J'espère qu'au cours des discussions budgétaires, 

tous les partis politiques continueront à défendre les 

plans et les investissements supplémentaires de la 

ministre de manière aussi systématique et ferme 

qu'aujourd'hui. 

 

Nous devrons également tenir un débat sur la place 

future de la PJF dans notre architecture de sécurité. 

Des questions telles que l'innovation, la 

spécialisation et la cohésion devront être au cœur 

des discussions, mais nous ne pourrons pas non 

plus négliger les exercices d'efficience internes. Où 

les ministres pensent-ils pouvoir réaliser ces 

exercices? 

 

De FGP botst echter op haar limieten. 

Minister Verlinden komt in haar plannen duidelijk 

tegemoet aan de verzuchtingen. Dat procureur-

generaal de la Serna heeft geweigerd om met haar 

in gesprek te gaan, heeft mijn vertrouwen in hem 

toch geschaad.  

 

Ik hoop wel dat alle politieke partijen bij de 

begrotingsbesprekingen de bijkomende 

investeringen en plannen van de minister even 

stellig en consequent zullen blijven verdedigen als 

vandaag. 

 

 

We zullen hier ook samen het debat moeten voeren 

over de toekomstige plaats van de FGP in onze 

veiligheidsarchitectuur. Daarbij moeten zaken zoals 

innovatie, specialisatie en cohesie centraal staan, 

maar ook interne efficiëntieoefeningen mogen we 

niet uit de weg gaan. Waar zouden we die volgens 

de ministers kunnen realiseren? 

 

J'apprends par exemple que les effectifs des 

cabinets des directeurs généraux sont plus que 

confortables et dépassent parfois même largement 

le cadre prévu. 

 

Pour éviter que la pègre continue d'infiltrer la 

superstructure au travers de toutes sortes 

d'activités légales, une bonne collaboration avec 

nos pouvoirs locaux est essentielle. C'est la raison 

pour laquelle mon groupe politique est un fervent 

partisan du concept d'approche administrative. 

J'attends donc avec une certaine impatience le 

projet de loi que la ministre Verlinden prépare à cet 

égard. 

 

J'espère que tous les membres de la Chambre 

partagent l'ambition du gouvernement de faire de la 

sécurité une priorité absolue. 

 

Ik verneem bijvoorbeeld dat er heel veel volk zit op 

de kabinetten van de directeurs-generaal, soms 

veel meer dan het voorziene kader. 

 

 

Om te vermijden dat de onderwereld via allerlei 

legale activiteiten verder infiltreert in de 

bovenwereld, is een goede samenwerking met onze 

lokale besturen cruciaal. Om die reden gelooft mijn 

fractie sterk in het concept van bestuurlijke 

handhaving. Daarom wacht ik met een zeker 

ongeduld op het wetsontwerp dat minister Verlinden 

ter zake voorbereidt. 

 

 

Ik hoop dat alle Kamerleden de ambitie van de 

regering delen om van veiligheid een topprioriteit te 

maken. 

 

01.13 Nabil Boukili (PVDA-PTB): Je ne reviendrai 

pas sur le partage des responsabilités des majorités 

successives. L'objectif est d'apporter des réponses 

aux demandes précises des acteurs de terrain.  

 

 

Vous dites que sur 1 600 aspirants engagés en 

2021, seuls 150 iront à la PJF. Sauf erreur, ces 

150 enquêteurs sont des nouveaux engagés, dont il 

faut déduire ceux qui partent à la retraite. Pourriez-

vous m'indiquer l'évolution nette du nombre 

d'enquêteurs de la PJF pour 2021? Et votre 

projection pour les prochaines années? On 

01.13  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Ik zal niet 

terugkomen op de gedeelde verantwoordelijkheid 

van de opeenvolgende meerderheden. Het is de 

bedoeling antwoorden te bieden op de concrete 

vragen van de actoren in het veld. 

 

U zegt dat er van de 1.600 in 2021 aangeworven 

aspiranten slechts 150 naar de FGP zullen gaan. 

Behoudens vergissing gaat het bij die 

150 rechercheurs over nieuw aangeworven 

agenten, waarvan degenen die met pensioen gaan 

nog moeten worden afgetrokken. Wat is de netto 

evolutie van het aantal rechercheurs bij de FGP in 
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n'arrivera pas aux 1 000 enquêteurs demandés, 

puisque qu'un renfort de 409 effectifs est prévu d'ici 

2024. Ce chiffre a-t-il été négocié avec les acteurs 

de terrain? S'agit-il d'un chiffre net, tenant compte 

des départs?  

 

2021? Wat is uw prognose voor de komende jaren? 

De gevraagde 1.000 rechercheurs zullen er niet 

komen, aangezien er tegen 2024 een versterking 

met 409 extra agenten gepland is. Werd er over dat 

cijfer met de actoren in het veld onderhandeld? Is 

dat aantal een nettocijfer, waarin er met de 

uitstroom rekening wordt gehouden?  

 

Selon le ministre de la Justice, 19 enquêteurs 

EcoFin ont été engagés en 2021. Combien 

d'enquêteurs sont-ils partis cette même année? 

Avez-vous une idée des besoins dans ce secteur?  

 

Le problème d'attractivité de la fonction d'enquêteur 

à la PJF est récurrent. Dans le rapport de suivi de la 

commission Attentats, vous donniez des chiffres 

interpellants: fin 2020, sur 656 emplois publiés pour 

la police fédérale, seuls 21,4 % ont été pourvus. Il 

faut se poser les bonnes questions, sans tabou.  

 

 

 

Le précédent gouvernement a supprimé la prime 

d'enquête, ce qui représentait près de 200 euros 

par mois. Une prime seule ne résoudra pas la 

question de l'attractivité, mais elle en constitue un 

élément, souligné par les syndicats de police. 

Pensez-vous revenir sur la suppression de cette 

prime? Le secteur a-t-il été consulté?  

 

 

Pour mettre fin aux discussions sur la NAPAP, ne 

faut-il pas créer un dispositif d'aménagement de fin 

de carrière, pourvu d'un financement structurel au 

niveau fédéral? Le terrain réclame un renforcement 

de la PJF à hauteur de 35 millions par an. Pourquoi 

ne pas avoir profité de l'ajustement budgétaire pour 

prévoir ce montant?  

 

Volgens de minister van Justitie werden er in 2021 

19 EcoFin-speurders in dienst genomen. Hoeveel 

speurders zijn er dat jaar vertrokken? Hebt u een 

idee van de behoeften in die sector?  

 

De aantrekkelijkheid van het ambt van speurder bij 

de FGP is een terugkerend probleem. In het 

opvolgingsverslag van de commissie Terroristische 

aanslagen vermeldde u enkele verontrustende 

cijfers: eind 2020 was slechts 21,4 % van de 

656 gepubliceerde vacatures voor de federale 

politie vervuld. We moeten de juiste vragen stellen, 

zonder taboes.  

 

De vorige regering heeft de onderzoekspremie, die 

bijna 200 euro per maand bedroeg, afgeschaft. Een 

premie alleen zal het probleem van de 

aantrekkelijkheid niet oplossen, maar is wel een 

deel van de oplossing, zoals de politievakbonden 

benadrukken. Bent u van plan de afschaffing van 

die premie terug te draaien? Werd de sector 

geraadpleegd?  

 

Moet men, om de discussies over de NAVAP-

regeling te beëindigen, geen eindeloopbaanregeling 

invoeren, met een structurele financiering op 

federaal niveau? Het veld vraagt om een 

versterking van de FGP met 35 miljoen euro per 

jaar. Waarom heeft men niet de 

begrotingsaanpassing niet aangegrepen om dat 

bedrag ter beschikking te stellen? 

 

Les 24,9 millions que vous comptez investir d'ici 

2024 sont bien inférieurs aux demandes du terrain: 

pourquoi? Vous parlez d'une pénurie de moyens 

publics mais la PJF est rentable: elle permet d'aller 

chercher l'argent du crime organisé, de la grande 

criminalité économique et financière qu'on peut 

réinvestir dans les services publics. Investir dans la 

PJF est donc un moyen d'en finir avec cette pénurie 

de moyens publics. Pourrait-on réaliser une étude 

sur les manques à gagner provoqués par un défaut 

d'investissement dans la PJF?  

 

U wilt 24,9 miljoen investeren tegen 2024, dat is 

veel minder dan wat de mensen op het terrein 

vragen. Hoe komt dat? U gewaagt van een gebrek 

aan publieke middelen, maar de FGP is een 

rendabele dienst, die achter het geld van de 

georganiseerde misdaad en de zware economische 

en financiële criminaliteit aan gaat, en dat geld kan 

dan weer in de overheidsdiensten geïnvesteerd 

worden. Investeren in de FGP is dus een manier 

om een oplossing te vinden voor het tekort aan 

publieke middelen. Kan er een studie uitgevoerd 

worden naar de inkomstenderving door 

onvoldoende investeringen in de FGP? 

 

01.14 Tim Vandenput (Open Vld): La PJF me 

signale qu'aucun poste vacant ne peut actuellement 

être proposé pour la DGJ par le biais de la mobilité 

en raison du manque de moyens. Est-ce exact? Il 

01.14  Tim Vandenput (Open Vld): Vanuit de FGP 

hoor ik dat er voor de DGJ via mobiliteit momenteel 

geen vacatures kunnen worden geopend wegens te 

weinig middelen. Is dat zo? Ik hoor ook dat op de 
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me revient également que le travail sur le terrain est 

parfois très inefficace en raison d'un manque 

d'équipements et d'outils. Des initiatives sont-elles 

prises à cet égard? Lors de l'audition, il a été 

proposé de créer une sorte de fonds de 

récupération, afin que des biens et de l'argent 

confisqués puissent revenir en partie à la PJF après 

leur libération. Cette idée est-elle envisageable pour 

la PJF? La prime a effectivement été supprimée, 

mais le nœud du problème réside aujourd'hui dans 

l'écart salarial trop important avec les équipes 

d'intervention dans les zones de police locales. 

 

werkvloer soms erg inefficiënt wordt gewerkt door 

een gebrek aan materiaal en instrumenten. Wordt 

daaraan gesleuteld? In de hoorzitting werd een 

soort recuperatiefonds voorgesteld, zodat in beslag 

genomen goederen en geld na vrijgave gedeeltelijk 

kunnen terugvloeien naar de FGP. Zou dat een 

goed idee kunnen zijn voor de FGP? En de premie 

werd inderdaad afgeschaft, maar het kernprobleem 

vandaag is het te grote loonverschil met de 

interventieploegen in lokale zones. 

 

Dans l'ancien système, de nombreux aspirants qui 

n'avaient pas encore choisi de zone ou qui n'avaient 

pas encore d'affectation, passaient par le grand 

pool d'agents et étaient détachés à la PJF afin d'y 

suivre une formation. Après un ou deux ans, ils 

repartaient pour la zone de leur choix, ce qui 

entraînait une forte rotation. Est-ce exact? 

 

En ce qui concerne Anvers, le trafic de cocaïne y 

est clairement un problème très sérieux. Un plan 

est en cours d'élaboration à cet égard. Le ministre 

en a-t-il été informé?  

 

Enfin, on peut effectivement dire que la Justice a 

été renforcée, conformément à l'accord de 

gouvernement. Selon les informations que j'ai 

obtenues auprès de la PJF, c'est toutefois la chaîne 

complète qu'il faudrait renforcer, en nommant 

davantage d'enquêteurs à la PJF et en mettant 

davantage d'outils à disposition. Il faut, certes, 

dégager des budgets, mais aussi trouver et motiver 

les candidats. L'Open Vld estime que nous sommes 

engagés dans la bonne voie, mais qu'il reste du 

pain sur la planche et souhaite plein succès aux 

ministres! 

 

In het oude systeem werden veel aspiranten die nog 

niet voor een zone hadden gekozen of nog geen 

plaats hadden, via de grote pool gedetacheerd naar 

de FGP om daar een opleiding te krijgen. Na een of 

twee jaar vertrokken zij dan weer naar de plaats van 

hun keuze, met een groot verloop als gevolg. Klopt 

dat? 

 

Wat Antwerpen betreft, is de cocaïnetrafiek duidelijk 

een zeer ernstig probleem. Er wordt desbetreffend 

een plan uitgewerkt. Heeft de minister daar weet 

van?  

 

Tot slot mag inderdaad worden gezegd dat Justitie 

is versterkt, conform het regeerakkoord. Ik hoor 

echter ook van de FGP dat we de ketting in haar 

geheel moeten versterken, ook door meer 

rechercheurs aan te stellen bij de FGP en meer 

instrumenten ter beschikking te stellen. Het gaat om 

budgetten, maar ook om het vinden en motiveren 

van de mensen. Open Vld vindt dat de juiste weg is 

ingezet, maar er is nog werk aan de winkel. Veel 

succes! 

 

01.15  Bert Moyaers (Vooruit): Le renforcement 

des services de sécurité était une priorité dans 

l'accord de gouvernement. Pour Vooruit, il ne s'agit 

pas de faire des économies dans le domaine de la 

sécurité, bien au contraire. Aujourd'hui, les 

ministres de tutelle ont montré leur engagement à 

renforcer la police intégrée, en prévoyant le 

recrutement et la formation de 1 600 aspirants par 

an, des investissements dans les effectifs, le 

renouvellement du moteur salarial et le 

réinvestissement dans les TIC. En 2022, la capacité 

fédérale sera portée à 12 719 effectifs. Ce chiffre 

passera à 13 109 d'ici la fin de 2024. Mon groupe 

est satisfait du signal que le gouvernement souhaite 

donner en misant réellement sur des enquêteurs 

supplémentaires pour la PJF. À cet égard, le Plan 

National de Sécurité 2022 indique vouloir se 

concentrer sur le recrutement d'inspecteurs 

principaux spécialisés dans le cadre du régime 

01.15  Bert Moyaers (Vooruit): In het 

regeerakkoord was de versterking van de 

veiligheidsdiensten prioritair. Voor Vooruit mag er 

niet worden bespaard op veiligheid, integendeel. De 

voogdijministers hebben vandaag hun engagement 

getoond om de geïntegreerde politie te versterken, 

met de aanwerving en opleiding van 

1.600 aspiranten per jaar, investeringen in 

omkadering, de vernieuwing van de loonmotor en 

de herinvestering in ICT. De federale capaciteit in 

2022 wordt opgetrokken naar 12.719 effectieven. 

Dat stijgt nog door tegen eind 2024 naar 13.109. 

Mijn fractie is blij met het signaal dat de regering wil 

geven door echt in te zetten op extra speurders 

voor de FGP. In het Nationaal Veiligheidsplan 2022 

staat daarover dat men wil focussen op de 

aanwerving van gespecialiseerde hoofdinspecteurs 

volgens het bestaande regime en een uitbreiding 

met andere graden; op de aanwerving van 
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existant et d'un élargissement à d'autres grades; 

sur le recrutement de profils hautement spécialisés 

par le biais de la consultance, de contrats d'experts 

ou de recrutements statutaires, et sur le 

recrutement de profils hautement spécialisés en 

tant que collaborateurs administratifs et logistiques 

à compétence de police judiciaire limitée. Ce 

gouvernement peut compter sur notre soutien à cet 

égard. 

 

hooggespecialiseerde profielen via consultancy, 

expertencontracten of statutaire aanwervingen; op 

de aanwerving van hooggespecialiseerde profielen 

als administratieve en logistieke medewerkers met 

een beperkte bevoegdheid van gerechtelijke politie. 

Deze regering heeft daartoe onze steun. 

 

01.16 Vanessa Matz (Les Engagés): Vos réponses 

aux demandes répétées de la direction de la PJ et 

des hauts magistrats me surprennent. Si vous avez 

tout fait, pourquoi continuent-ils à demander des 

moyens? Leurs auditions au Parlement étaient un 

vrai appel à soutien. Vous dites n'avoir jamais 

autant investi dans la police et la Justice mais vous 

ne répondez pas à leur demande de 35 millions 

d'euros structurels en plus.  

 

 

Vous avez eu l'honnêteté de dire, en présentant les 

tableaux budgétaires, qu'il y a 212 millions d'euros 

d'économies linéaires pour la police.  

 

01.16  Vanessa Matz (Les Engagés): Uw 

antwoorden op de herhaalde verzoeken van de 

directie van de gerechtelijke politie en de hoge 

magistraten verbazen me. Als u alles gedaan hebt, 

waarom blijven ze dan bijkomende middelen 

vragen? De hoorzittingen in het Parlement waren 

een heuse hulpkreet. U zegt dat u nooit eerder 

zoveel in de politie en het gerecht geïnvesteerd 

hebt, maar voor hun vraag om een structurele 

verhoging van de begroting met 35 miljoen krijgen 

ze nul op het rekest. 

 

Wel was u bij de presentatie van de 

begrotingstabellen zo eerlijk om toe te geven dat er 

voor 212 miljoen euro lineaire besparingen 

doorgevoerd worden bij de politie. 

 

Je ne comprends pas pourquoi vous refinancez, 

tout en faisant ces économies linéaires. Vous 

devriez prioriser la décision ne pas faire 

d'économies dans la police et la Justice. En 2014, 

la PJ comptait 4 485 unités et fin avril, elles ne sont 

plus que 4 408. Vous récupérez une situation 

héritée du passé mais les hauts fonctionnaires de 

police ont décrit combien leur métier avait changé et 

les nouvelles missions qu'ils devaient assumer sans 

les moyens techniques et humains.  

 

 

 

Nous avons déposé des amendements pour 

intégrer les 35 millions d'euros complémentaires 

dans l'ajustement budgétaire. Les besoins sont 

criants.  

 

Ik begrijp niet waarom u de diensten herfinanciert 

en tezelfdertijd die lineaire bezuinigingen doorvoert. 

U zou in de eerste plaats moeten beslissen om niet 

te bezuinigen op de politie en bij Justitie. In 2014 

telde de gerechtelijke politie 4.485 personeelsleden, 

eind april van dit jaar waren dat er nog slechts 

4.408. U hebt die toestand van uw voorgangers 

geërfd, maar de hoge politieambtenaren hebben 

aangegeven in welke mate hun beroep veranderd is 

en welke nieuwe taken ze moeten uitvoeren zonder 

dat ze daarvoor over de nodige technische en 

personele middelen beschikken. 

 

We hebben amendementen ingediend om de extra 

35 miljoen euro in de begrotingsaanpassing op te 

nemen. Er is dringend nood aan meer middelen. 

 

La majorité l'a refusé en commission. J'espère 

qu'elle y réfléchira d'ici la séance plénière qui 

l'examinera. Ces 35 millions représentent peu sur le 

budget d'un milliard de la PJF et de deux milliards 

de la police fédérale. 

 

 

 

Nos amendements visent aussi la suppression des 

économies linéaires et la compensation totale de la 

NAPAP. Si le gouvernement veut les déposer, je n'y 

vois pas d'inconvénient. Je ne souhaite pas mettre 

en avant les Engagés; ce qui importe, c'est que la 

De meerderheid heeft ons amendement verworpen 

in de commissie. Ik hoop dat ze erover zal 

nadenken tegen de plenaire vergadering waarin het 

zal worden besproken. Dat bedrag van 

35 miljoen euro is peanuts ten opzichte van het 

budget van 1 miljard euro van de FGP en het 

budget van 2 miljard van de federale politie.  

 

Onze amendementen strekken er voorts toe de 

lineaire besparingen te schrappen en de 

financiering van de NAVAP-regeling volledig te 

compenseren. Als de regering ze wil indienen, heb 

ik daar geen bezwaar tegen. Ik wil les Engagés niet 
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police soit bien financée et puisse traiter toutes les 

affaires.  

 

On parle de moyens complémentaires, mais on 

oublie souvent les montants que ces dossiers 

rapportent. Avec ses faibles moyens, la police 

judiciaire a fait des miracles pour l'enquête 

Sky ECC qui a déjà rapporté 75 millions d'euros. La 

PJ a besoin de considération. Elle a toujours été le 

parent pauvre de la police fédérale.  

 

op de voorgrond plaatsen; wat telt, is dat de politie 

degelijk gefinancierd wordt en alle zaken kan 

behandelen.  

 

Er wordt gewag gemaakt van bijkomende middelen, 

maar men vergeet vaak hoeveel die dossiers 

opbrengen. Met de geringe middelen waarover 

gerechtelijke politie beschikt, heeft ze wonderen 

verricht voor het Sky ECC-onderzoek, dat al 

75 miljoen euro heeft opgeleverd. De GP moet op 

waarde geschat worden. Ze is altijd het 

ondergeschoven kindje van de federale politie 

geweest.  

 

Aujourd'hui, faute de moyens, elle est 

complètement précarisée.  

 

La considération passe par des moyens, du 

personnel, du matériel de pointe, mais aussi des 

bâtiments décents. Est-il normal que la police 

judiciaire liégeoise occupe un bâtiment 

pratiquement insalubre? La considération suppose 

également un statut attrayant et la possibilité de 

recruter dans le secteur privé les profils spécialisés 

nécessaires aux enquêtes de pointe contre la 

grande criminalité. Elle suppose enfin une véritable 

écoute. Il faut entendre la détresse exprimée en 

commission et dans la presse. La criminalité 

organisée gagne du terrain, des affaires ne peuvent 

être poursuivies, des magistrats et des policiers 

sont menacés, l'État est gangrené par la corruption. 

L'État de droit est en péril lorsque ces moyens et 

cette écoute manquent. Tout le monde s'émeut 

lorsqu'un policier est abattu au cours d'une 

intervention. Je voudrais que chacun s'indigne aussi 

quand des magistrats disent qu'ils doutent de l'État 

de droit. 

 

Bij gebrek aan middelen is de FGP vandaag het 

zorgenkindje. 

 

Achting veronderstelt middelen, personeel, 

geavanceerd materiaal, maar ook degelijke 

gebouwen. Is het normaal dat de gerechtelijke 

politie in Luik gevestigd is in een gebouw dat 

praktisch onbewoonbaar is? Achting betekent ook 

een aantrekkelijk statuut en de mogelijkheid om in 

de privésector de gespecialiseerde profielen aan te 

werven die nodig zijn voor geavanceerde 

onderzoeken tegen zware criminaliteit. Ten slotte 

impliceert achting dat er echt geluisterd wordt. We 

moeten luisteren naar de signalen van vertwijfeling 

die in de commissie en in de pers afgegeven 

worden. De georganiseerde misdaad wint terrein, 

zaken kunnen niet vervolgd worden, magistraten en 

politieagenten worden bedreigd, de overheid is door 

corruptie aangetast. De rechtsstaat komt in gevaar 

als die middelen en die luisterbereidheid ontbreken. 

We zijn allen geschokt als er tijdens een interventie 

een politieagent neergeschoten wordt. Ik zou willen 

dat we allen even verontwaardigd zijn als 

magistraten zeggen dat ze hun vertrouwen in de 

rechtsstaat verliezen. 

 

Cette petite demande de 35 millions d'euros doit 

être entendue. Vous avez pris des initiatives mais 

vous n'y avez pas répondu. Qu'est-ce qui bloque? Y 

a-t-il un parti de la majorité qui n'en veut pas? Nous 

devons le savoir. Certes, les ressources ne sont 

pas inépuisables et il y a des demandes dans tous 

les secteurs, mais cela peut rapporter et surtout, 

cela menace nos institutions démocratiques.  

 

Men moet dat bescheiden verzoek om 35 miljoen 

euro honoreren. U hebt initiatieven genomen, maar 

u bent niet op dat verzoek ingegaan. Wat zijn de 

hinderpalen? Is er een partij van de meerderheid 

die daar geen oren naar heeft? We moeten dat 

weten. De middelen zijn weliswaar niet onuitputtelijk 

en het klopt dat er in alle sectoren middelen 

gevraagd worden, maar het gaat over een 

investering die kan renderen en, bovenal, over een 

bedreiging voor onze democratische instellingen.  

 

Cela n'a pas de prix. Ce montant est peu élevé par 

rapport aux principes fondamentaux qui sous-

tendent la demande. 

 

Daar staat geen prijs op. Het is maar een klein 

bedrag in vergelijking met de fundamentele 

beginselen die ten grondslag van het verzoek 

liggen. 

 

01.17 Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Je ne comprends pas ce que veut dire 

01.17 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): Ik 

begrijp niet goed wat mevrouw Ingels precies 
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Mme Ingels lorsqu'elle demande si notre discours 

est compatible avec celui des procureurs et de la 

police. Je ne pense pas avoir affirmé que tout allait 

bien dans le meilleur des mondes ou avoir prétendu 

que les efforts que nous avons déjà faits jusqu'à 

présent suffisaient et que notre travail était terminé. 

Il y a encore énormément de pain sur la planche. 

Nous nous soucions de ce que disent les services 

et le procureur général. Nous n'avons pas de 

réponse englobant tous leurs desiderata et n'en 

aurons peut-être jamais. Nous devons continuer 

d'avancer. Ces derniers mois, nous sommes allés 

le plus loin possible. 

 

Je me concerte chaque semaine avec les dirigeants 

de la police fédérale et aussi, à intervalles réguliers, 

avec les représentants de la police intégrée et 

locale. Le budget est un point qui fait partie de ces 

concertations. 

 

Je ne vois pas de grandes différences entre mes 

propos et ceux du ministre Van Quickenborne. 

 

bedoelt met de vraag of ons verhaal samengaat 

met dat van de procureurs en van de politie. Ik denk 

niet dat wij een goednieuwsshow hebben gebracht 

of dat we beweren er al te zijn met de inspanningen 

die we tot nu hebben geleverd. Er moeten nog veel 

zaken gebeuren. Wij nemen ter harte wat de 

diensten en de procureur-generaal zeggen. Een 

allesomvattend antwoord hebben wij niet en dat 

zullen wij wellicht nooit hebben. We moeten steeds 

verder gaan, we zijn de afgelopen maanden al zo 

ver mogelijk gegaan. 

 

 

 

Ik heb elke week overleg met de top van de 

federale politie en regelmatig met de 

vertegenwoordigers van de geïntegreerde en de 

lokale politie. Budget maakt deel uit van het overleg. 

 

 

Ik zie niet veel discrepantie tussen mijn verhaal en 

dat van minister Van Quickenborne. 

 

La réplique de M. D'Haese contenait un certain 

nombre d'obscuri libelli. Je ne sais pas exactement 

ce qu'il voulait exprimer, bien qu'il m'ait fait 

découvrir le mot "omissivité". Il veut probablement 

dire qu'il y a encore du pain sur la planche. Nous 

l'avons dit aussi. Nous n'avons ignoré aucun cri de 

détresse. Nous avons pris un certain nombre 

d'initiatives. Les relations que j'entretiens avec les 

magistrats de ce pays ne sont pas pour moi une 

source d'inquiétude. Ils savent que je suis une 

partenaire dans la lutte contre la criminalité 

organisée et la petite délinquance.  

 

Avec les actions que nous entreprenons – 

400 recrutements d'ici la fin de la législature – nous 

mettons déjà partiellement en œuvre le plan 3.0 du 

directeur général de la PJF. En tant que ministre, je 

suis responsable de l'ensemble des forces de 

police. Les accords avec la PJF sont basés sur 

cette position. Je crois profondément à ce plan. Je 

veux certainement m'y atteler. Il s'agit d'un plan 

pour les prochaines années, avec une mise en 

œuvre progressive.  

 

De repliek van de heer D'Haese bevatte nogal wat 

obscuri libelli. Het is me niet helemaal duidelijk wat 

hij precies wilde uiteenzetten, al heeft hij mij het 

woord omissiviteit leren kennen. Hij bedoelt wellicht 

dat er nog werk aan de winkel is. Dat hebben wij 

ook gezegd. Wij hebben helemaal geen noodkreten 

genegeerd. Wij hebben een aantal zaken gedaan. 

Ik maak mij geen zorgen over mijn relatie met de 

magistraten in dit land. Zij weten dat ik een partner 

ben in de strijd die wij voeren tegen de 

georganiseerde en kleinere criminaliteit.  

 

 

Met de stappen die wij zetten – 400 aanwervingen 

tegen het einde van de regeerperiode – geven wij al 

deels uitvoering aan het plan 3.0 van de directeur-

generaal van de FGP. Ik ben als minister bevoegd 

voor de volledige politie. De afspraken met de FGP 

vertrekken vanuit dat standpunt. Ik ben een grote 

believer van dat plan. Ik wil daar zeker mee aan de 

slag. Het is een plan voor de komende jaren, met 

een gefaseerde uitvoering.  

 

D'ici la fin de la législature, 30 millions d'euros 

supplémentaires seront effectivement alloués à la 

PJF pour des moyens humains et matériels 

supplémentaires, comme des ordinateurs et des 

voitures. Pour le parc automobile, une somme de 

1,996 millions d'euros est prévue pour les 

prochaines années. Un tiers de cette somme a déjà 

été dépensé cette année. Le montant restant sera 

consacré à l'achat total et aux contrats cadres dans 

les années qui viennent.  

 

Tegen het einde van de legislatuur wordt wel 

degelijk 30 miljoen euro extra uitgetrokken voor de 

FGP voor bijkomende mensen en middelen, zoals 

computers en wagens. Voor het wagenpark is er 

een bedrag van 1,996 miljoen euro voor de 

komende jaren. Daarvan werd dit jaar al een derde 

gespendeerd. Het resterende bedrag gaat de 

komende jaren naar de totale aankoop en de 

raamcontracten.  
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Les chiffres de recrutement concernent les 

recrutements supplémentaires. Les personnes qui 

partent seront remplacées. J'ai déjà abordé la 

question du maintien administratif. Nous voulons 

donner aux autorités locales des outils pour éliminer 

la criminalité subversive des rues et de l'économie 

souterraine. 

 

 

De rekruteringscijfers betreffen bijkomende 

rekrutering. De vertrekkers zullen worden 

vervangen. Op de bestuurlijke handhaving ben ik al 

ingegaan. We willen de lokale besturen 

instrumenten in handen geven om ondermijnende 

criminaliteit uit het straatbeeld en uit de zwarte 

economie te halen. 

 

Nous investissons 300 millions d'euros dans le 

projet i-Police en remplacement des licences 

existantes. Nous travaillerons par phases, en fixant 

des priorités. Des bons accords ont été conclus en 

ce sens entre les polices locale et fédérale. À 

terme, cette opération pourra également être 

synonyme d'économie pour les administrations 

locales. 

 

Un peu de concurrence entre les zones locales peut 

renforcer leur attrait auprès des candidats mais 

cette concurrence ne peut en aucun dégénérer en 

compétition mortelle. L'avantage d'échelle est à 

l'avantage des grandes zones mais pourrait 

également inciter les zones plus petites à réfléchir à 

leur organisation et à la mise en place, par 

exemple, de fusions ou de structures de 

coopération. 

 

We investeren 300 miljoen euro in het project 

i-Police, ter vervanging van de bestaande licenties. 

Er komt een gefaseerde aanpak, met prioriteiten. Er 

werden daarover goede afspraken gemaakt tussen 

de lokale en de federale politie. Op termijn kan dat 

voor de lokale besturen een besparing inhouden.  

 

 

Een beetje concurrentie tussen de lokale zones kan 

de aantrekkingskracht bij kandidaten ten goede 

komen, maar het mag niet uitdraaien op een 

dodelijke competitie. Het schaalvoordeel is in het 

voordeel van grotere zones, maar dat kan kleinere 

zones ertoe aanzetten na te denken over hun 

organisatie en bijvoorbeeld over fusies of 

samenwerkingsverbanden.  

 

Dans le cadre de projets d'envergure, il faut qu'il 

soit possible d'intégrer loyauté et solidarité au sein 

de l'organisation. 

 

Bij ingrijpende projecten moeten loyauteit en 

solidariteit binnen de organisatie mogelijk zijn.  

 

(En français) Concernant la révision des tableaux 

ressources humaines, le dernier tableau concerne 

le TO3, dressé dans le cadre de l'optimisation de la 

police fédérale, et datant de 2014. Ce tableau a été 

porté en 2016 à 902 places suite aux mesures 

contre le terrorisme et le radicalisme.  

 

 

Concernant les laboratoires et la police scientifique, 

un investissement a permis l'accréditation des 

tâches d'analyse réalisées en laboratoire. Le 

précédent gouvernement avait créé cinq 

laboratoires et un au niveau central. Trois ont reçu à 

ce jour une accréditation. On y travaille avec la 

Régie des Bâtiments, pour trouver une 

infrastructure adaptée.  

 

 

On est en train de négocier avec les syndicats sur 

le volet qualitatif, sans avoir abouti pour l'instant.  

 

 

Dans le budget additionnel qu'on injectera dans la 

police intégrée, 30 millions iront à la DG IE, ce qui 

répond aux demandes de prévisibilité. Mais les 

autres services de police ne doivent pas être 

(Frans) Wat de herziening van het 

personeelsbestand betreft, is de recentste 

organieke tabel OT3. Die werd opgesteld in het 

kader van de optimalisering van de federale politie 

en dateert van 2014. Deze tabel werd in 2016 tot 

902 plaatsen uitgebreid als gevolg van de 

maatregelen tegen terrorisme en extremisme. 

 

Met betrekking tot de laboratoria en de 

wetenschappelijke politie werd er geïnvesteerd in 

de accreditatie van de in het labo uitgevoerde 

analysetaken. De vorige regering heeft vijf 

laboratoria opgericht, plus één centraal 

laboratorium. Tot op heden hebben drie ervan een 

accreditatie gekregen. We werken samen met de 

Regie der Gebouwen om de geschikte 

infrastructuur te vinden. 

 

Er zijn onderhandelingen aan de gang met de 

vakbonden over het kwalitatieve aspect, maar die 

hebben nog niet tot een akkoord geleid. 

 

Van de extra middelen die in de geïntegreerde 

politie geïnvesteerd zullen worden, gaat er 

30 miljoen euro naar de DGJ, waarmee er 

tegemoetgekomen wordt aan de vraag naar 
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oubliés.  

 

voorspelbaarheid. De overige politiediensten mogen 

daarbij echter niet uit het oog worden verloren.  

 

J'enverrai à M. Boukili les chiffres concernant les 

personnes qui ont quitté la DGJ. 

 

Ik zal de heer Boukili de cijfers bezorgen over de 

medewerkers die de FGP verlaten hebben.  

 

(En néerlandais) J'ai en effet accepté l'idée d'un 

budget séparé pour la PJF. L'accent est mis sur la 

prévisibilité. C'est pourquoi, lors du Conseil des 

ministres de vendredi, nous parlerons de l'injection 

de 70 millions d'euros cette année, mais aussi des 

injections de 90 et de 100 millions d'euros. 

 

Le plan de relance prévoit 30 millions 

supplémentaires de crédits de personnel. 

 

 

Nous suivons de près les recrutements. Nous 

faisons en sorte que suffisamment de recrues 

puissent commencer à travailler et être par la suite 

intégrées dans les zones.  

 

(Nederlands) Ik ben wel degelijk ingegaan op het 

aparte budget voor de FGP. De nadruk ligt op de 

voorspelbaarheid. Daarom hebben we het op de 

ministerraad van vrijdag niet alleen over de injectie 

van 70 miljoen euro dit jaar, maar ook over de 

injecties van 90 en 100 miljoen euro.  

 

De 30 miljoen euro aan bijkomende 

personeelskredieten voor de FGP zitten in het 

relanceplan.  

 

Wij volgen de rekrutering op. Wij zorgen ervoor dat 

er voldoende mensen kunnen starten en vervolgens 

kunnen de zones die mensen aannemen.  

 

La police de la navigation s'acquitte de toutes les 

missions qui sont les siennes, tant de jour que de 

nuit que pendant les week-ends, et ne connaît donc 

aucun temps mort. 

 

Une partie des aspirants que nous sommes en train 

de recruter seront affectés à la police de la 

navigation. Si les pénuries à la police de la 

navigation empêchent l'accomplissement de 

certaines missions, nous autoriserons des 

détachements, afin que les activités puissent se 

poursuivre normalement. 

 

Le plan DGJ 3.0 concerne l'organisation des 

fonctionnalités de base: quelles sont les missions 

des services de recherche locaux et quelles sont 

celles de la PJF? Cette question mérite toute notre 

attention. Le maintien de l'ordre administratif est 

prioritaire.  

 

Au sein de la PJF, 20 postes d'inspecteur principal, 

88 postes d'inspecteur principal spécialisé, 

83 postes d'inspecteur et 20 postes d'inspecteur 

présentant un profil spécialisé TI ont été créés au 

courant du dernier cycle de mobilité. Les sélections 

sont en cours. Les places vacantes d'inspecteur qui 

ne peuvent être pourvues seront à nouveau 

déclarées vacantes pour les aspirants. Les 

sélections internes relatives à ces mouvements 

sont en cours. En ce qui concerne les inspecteurs 

principaux spécialisés, nous avons pour l'instant 

31 candidats francophones et 28 candidats 

néerlandophones.  

 

Alle opdrachten voor de scheepvaartpolitie worden 

uitgevoerd, zowel overdag, 's nachts als in het 

weekend. Er zijn dus geen dode periodes in de 

activiteiten. 

 

Een deel van de aspiranten die wij rekruteren, zal 

voor de scheepvaartpolitie bestemd zijn. Voor zover 

de tekorten bij de scheepvaartpolitie leiden tot 

onwerkzaamheid, zullen wij detachering mogelijk 

maken, zodat die activiteiten kunnen worden 

voortgezet. 

 

 

Het plan DGJ 3.0 gaat over de organisatie van de 

basisfunctionaliteiten. Wat moet de lokale 

recherche doen en wat moet de FGP doen? Dat is 

een belangrijk punt van aandacht. De bestuurlijke 

handhaving is prioritair.  

 

 

Binnen de DGJ werden tijdens de jongste 

mobiliteitscyclus 20 plaatsen voor hoofdinspecteurs, 

88 plaatsen voor gespecialiseerde 

hoofdinspecteurs, 83 plaatsen voor inspecteurs en 

20 plaatsen voor gespecialiseerde ICT-profielen 

opengesteld. De selecties lopen. Plaatsen voor 

inspecteurs die niet ingevuld raken, zullen we 

opnieuw openstellen voor aspiranten. De externe 

selecties hiervoor lopen. Bij de gespecialiseerde 

hoofdinspecteurs hebben we nu 31 Franstalige en 

28 Nederlandstalige externe kandidaten.  

 

La spécialisation est essentielle. Nous avons donné 

des consignes en ce sens il y a quelque temps déjà. 

Specialisatie is essentieel. Die opdracht hebben we 

al enige tijd geleden gegeven. Het is essentieel dat 
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Il est essentiel que la direction générale de la 

gestion des ressources et de l'information (DGR) 

parvienne, en collaboration avec la DGJ, à un 

recrutement spécialisé. La DGR et la PJF 

examinent depuis un certain temps des méthodes 

de recrutement innovantes afin de pouvoir intervenir 

plus rapidement. L'autorisation de principe existe 

depuis longtemps. À présent, il s'agit de poursuivre 

leur mise en oeuvre. 

 

de Algemene Directie van het middelenbeheer en 

de informatie (DGR) samen met de DGJ tot een 

gespecialiseerde rekrutering komt. Over innovatieve 

manieren van rekruteren zijn de DGR en de FGP al 

een tijdje in overleg, zodat ze sneller kunnen 

schakelen. De principiële toestemming is er al lang. 

Nu moet de verdere uitrol er komen. 

 

(En français) En effet, nous avons répété certaines 

choses mais c'était l'occasion d'un état des lieux. Je 

suis favorable à récupérer des budgets plus 

importants pour la police. Dans le contexte 

budgétaire actuel, nous allons investir 30 millions 

pour le personnel et le recrutement mais aussi pour 

le matériel et les véhicules. Cela ne répond pas à 

toutes les demandes de la PJF mais c'est un début.  

 

(Frans) Wij zijn soms inderdaad in herhaling 

gevallen, maar hebben van deze gelegenheid 

gebruikgemaakt om een stand van zaken op te 

maken. Ook ik wil dat er zoveel mogelijk budgettaire 

middelen naar de politie kunnen vloeien. In de 

huidige budgettaire context zullen we 

30 miljoen euro investeren in personeel en 

rekrutering, maar ook in materiaal en voertuigen. 

Daarmee komen we niet aan alle eisen van de FGP 

tegemoet, maar het is een begin.  

 

01.18  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): En septembre de l'an dernier, le 

directeur général de la PJF avait présenté ses 

demandes concrètes: remplacement systématique 

de chaque départ, 195 enquêteurs 

supplémentaires, application de l'article 114 et 

consolidation structurelle de plus de 30 millions 

d'euros. En tant que ministre de la Justice, je 

soutiens ces demandes mais l'ensemble des 

questions touchant à la police relèvent du ministre 

de l'Intérieur et la PJF constitue un sous-élément de 

cet ensemble. D'autres sous-éléments ont 

également des revendications et c'est la raison pour 

laquelle nous devons discuter des demandes 

formulées par la PJF. Parce qu'elle trouvait que la 

discussion s'éternisait, la PJF s'est adressée au 

Parlement. Dans l'intervalle, la ministre de l'Intérieur 

et moi-même ne sommes pas restés les bras croisé 

et la PJF se dit satisfaite que son cri d'alarme ait été 

entendu. Le feu vert a été donné pour le 

recrutement des 195 enquêteurs supplémentaires 

demandés et pour le remplacement systématique 

de chaque départ. La PJF espère obtenir davantage 

encore à l'avenir. Ce débat a été difficile, mais je 

suis reconnaissante à l'égard de ma collègue qui a 

accepté d'investir dans la PJF. 

 

L'un des nombreux mérites du gouvernement 

précédent est que l'on soit passé d'un système de 

rémunération par prime à une rémunération 

fonctionnelle. Les syndicats étaient eux aussi 

d'accord avec ce basculement.  

 

01.18 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): In september vorig jaar formuleerde 

de directeur-generaal van de FGP zijn concrete 

vragen. Die betroffen een-op-eenvervanging, 

195 extra speurders, de toepassing van artikel 114 

en een structurele versterking van meer dan 

30 miljoen euro. Als minister van Justitie steun ik 

die vragen, maar de minister van Binnenlandse 

Zaken is voor de hele politie bevoegd en de FGP is 

een deel van dat geheel. Andere delen hebben ook 

vragen en dat is de reden waarom over de vragen 

van de FGP moet worden gediscussieerd. Omdat 

ze het debat te traag vond gaan, heeft de FGP zich 

tot het Parlement gewend. Ondertussen hebben de 

minister van Binnenlandse Zaken en ikzelf niet 

stilgezeten en is de FGP tevreden dat de noodkreet 

werd gehoord. Er kunnen 195 speurders worden 

gerekruteerd en een een-op-eenvervanging is 

mogelijk. De FGP hoopt dat er in de toekomst nog 

meer in zit. Dit was een moeilijk debat, maar ik ben 

mijn collega erkentelijk dat ze in de FGP investeert.  

 

 

 

 

 

Een van de vele verdiensten van de vorige regering 

is dat ze van een premieverloning is overgestapt op 

een functionele verloning. Ook de vakbonden 

gingen akkoord met die stap.  

 

Il a également été demandé si la création d'un 

fonds pour financer l'une ou l'autre initiative ne 

serait pas une bonne idée. Premièrement, les 

recettes non structurelles ne peuvent jamais être 

Er werd ook gevraagd waarom er geen fonds kan 

worden opgericht om een en ander te financieren. 

Ten eerste mogen niet-structurele opbrengsten 

nooit worden gebruikt voor structurele 
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affectées à des investissements structurels. La loi 

de 2003 impose des restrictions budgétaires et 

dispose que des fonds peuvent être créés par la loi 

mais qu'ils ne peuvent pas être alimentés par des 

crédits budgétaires. Sur le plan pratique, la création 

de fonds constitue une opération très complexe. 

Pour ma part, je considère toutefois que le chapitre 

n'est pas clos. Le risque est évidemment qu'au bout 

du compte chaque commission voudra créer son 

fonds. 

 

Je connais bien le système néerlandais et j'estime 

moi aussi que nous devrions mettre en place un 

bureau de recouvrement. L'accord de 

gouvernement néerlandais évoque des systèmes 

de dessaisissement du patrimoine et de 

confiscation sans condamnation, donc une sorte de 

mesure administrative. Je me garderai bien 

d'emprunter trop vite cette voie, car les droits de la 

défense priment.  

 

investeringen. De wet van 2003 legt budgettaire 

restricties op en bepaalt dat fondsen bij wet moeten 

worden opgericht en dat ze niet kunnen worden 

gespijsd met begrotingskredieten. Ook de 

praktische uitwerking is erg complex. Dat hoofdstuk 

is voor mij niet afgesloten. Het risico is wel dat op 

de duur in elke commissie fondsen ontstaan.  

 

 

 

Ik ben bekend met het Nederlandse systeem en 

meen dat wij ook werk zouden moeten maken van 

een justitieel incassobureau in ons land. In het 

Nederlandse regeerakkoord wordt echter wel 

gesproken over systemen van 

vermogensontneming zonder veroordeling of 

verbeurdverklaring, dus een soort administratieve 

ingreep. Daarop wil ik niet te snel ingaan, want de 

rechten van de verdediging staan voorop.  

 

(En français) M. Laaouej a évoqué l'OCDEFO. En 

2014, on a choisi de déconcentrer le système. Nous 

renforçons EcoFin, qui compte actuellement 

445 enquêteurs, de 50 personnes pour 

opérationnaliser les MOTEM. 

 

 

Nous arriverons à 30 millions d'euros pour la PJF à 

l'horizon 2024. On atteindra 13 millions en 2022, 

23 millions en 2023 et 30 millions en 2024.  

 

(Frans) De heer Laaouej verwees naar de 

CDGEFID. In 2014 heeft men voor een 

gedeconcentreerde structuur gekozen. Wij 

versterken de EcoFin-pijler, waar momenteel 

445 rechercheurs werken, met 50 personen om de 

MOTEM's operationeel te maken. 

 

Tegen 2024 zal de begroting voor de FGP met 

30 miljoen euro verhoogd worden: 13 miljoen in 

2022, 23 miljoen in 2023 en 30 miljoen in 2024. 

 

(En néerlandais) Plus de 400 collaborateurs au total 

seront adjoints par étapes aux effectifs de la PJF. 

Nous voulons renforcer la PJF d'ici la fin de la 

législature. Pour l'ensemble de la police, la ministre 

a cité le chiffre de 920 collaborateurs 

supplémentaires. En septembre 2021, 

195 enquêteurs supplémentaires avaient été 

demandés ainsi qu'un remplacement systématique 

des départs. L'organisation d'un exercice d'efficacité 

interne pour toutes les composantes de la police 

fédérale constitue une deuxième phase. Notre 

gouvernement doit s'attaquer à l'architecture 

sécuritaire. Si cela requiert des moyens 

supplémentaires, leur obtention sera négociable. 

Fin 2020, un budget a été dégagé pour 839 postes 

vacants supplémentaires. La moitié seulement de 

ces postes ont été pourvus, faute de capacité. Tous 

les faits qui relèvent du judiciaire doivent en effet 

être traités par les autorités compétentes mais on 

pourrait recourir à cet égard à des alternatives, 

telles que la transaction immédiate, les repentis et 

le plea bargaining ou transaction pénale.  

 

(Nederlands) Het aantal personeelsleden bij de 

FGP wordt gefaseerd in totaal met meer dan 

400 personeelsleden opgetrokken. We willen de 

FGP versterken tegen het einde van de 

regeerperiode. Voor de hele politie had de minister 

van Binnenlandse Zaken het over 920 extra 

medewerkers. Er was de vraag in september 2021 

om 195 extra speurders en een-op-eenvervanging. 

De tweede stap is een interne efficiëntieoefening 

voor alle componenten van de federale politie. Deze 

regering moet sleutelen aan de 

veiligheidsarchitectuur. Zijn er dan nog extra 

middelen nodig, dan is dat bespreekbaar. Er is 

budget vrijgemaakt voor 839 extra vacatures eind 

2020. Slechts de helft was ingevuld, bij gebrek aan 

capaciteit. En we moeten inderdaad alle 

gerechtelijke feiten onderzoeken, maar dat kan ook 

via alternatieven, zoals de onmiddellijke minnelijke 

schikking, spijtoptanten en plea bargaining.  

 

En ce qui concerne la criminalité organisée, nous 

souhaitons également déposer un projet de loi en 

vue de renforcer et de sécuriser les infrastructures 

Wat de georganiseerde criminaliteit betreft, willen 

we ook een wetsontwerp voorleggen voor de 

versterking en beveiliging van de 
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portuaires. En outre, nous avons instauré plusieurs 

nouvelles sanctions, telles que l'interdiction de port. 

En termes de gains d'efficience, nous devons 

vérifier auprès de la police et de la justice si 

l'échelle que nous utilisons est toujours efficace. 

Aujourd'hui, la criminalité informatique est venue 

s'ajouter aux autres formes de criminalité 

existantes. 

 

Il y a actuellement trop d'emplacements, ce qui nuit 

parfois à l'efficacité. La question se pose de savoir 

si nous ne devrions pas travailler au niveau du 

ressort pour certains phénomènes. Ce point fait 

partie de la discussion sur l'architecture de sécurité. 

Il en va de même pour le nombre de zones de 

police. 

 

haveninfrastructuur. We hebben tevens een aantal 

nieuwe straffen ingevoerd, zoals het havenverbod. 

Inzake de efficiëntiewinsten moeten we bij politie en 

justitie nagaan of de schaal waarop we werken nog 

altijd doeltreffend is. Zo is er nu ook 

computercriminaliteit. 

 

 

 

Er zijn momenteel te veel standplaatsen, wat de 

efficiëntie niet altijd ten goede komt. De vraag rijst 

of we voor bepaalde fenomenen niet moeten gaan 

werken op het niveau van het ressort. Dat is 

onderdeel van de discussie over de 

veiligheidsarchitectuur. Hetzelfde geldt voor het 

aantal politiezones.  

 

Nous sommes également en train de développer 

très activement le Stroomplan version XXL. Dans 

ce cadre, nous n'allons pas créer de nouvelles 

équipes car la mise en place de structures 

supplémentaires produit un effet de cloisonnement. 

La commission d'enquête parlementaire vient 

d'indiquer qu'il faut sortir de la culture d'isolement 

sur une île. Le Stroomplan a principalement pour 

vocation de créer les conditions d'une collaboration 

plus efficace encre les FJP et les parquets de 

Flandre orientale et d'Anvers, afin d'accélérer les 

poursuites. 

 

J'en viens à présent à la sécurité maritime et à la 

coopération avec des pays tels que les Émirats. 

Nous réfléchissons également à la manière dont 

nous pourrions rendre plus efficace la coopération 

et l'échange d'informations entre les ports d'Anvers 

et de Rotterdam. La coopération avec les pays 

sources constitue un autre exemple. Quelles 

initiatives pourraient-ils prendre pour mieux 

sécuriser leurs ports et empêcher que les 

marchandises ne quittent leurs quais? Nous devons 

être actifs sur de nombreux terrains.  

 

Wij zijn het ook Stroomplan XXL volop aan het 

ontwikkelen. We zullen in dat kader geen extra 

team oprichten, want extra structuren leiden tot 

verkokering. De parlementaire 

onderzoekscommissie heeft net gezegd dat men de 

eilanden moet verlaten. De essentie van het 

Stroomplan is dat wij ervoor zorgen dat de FGP en 

de parketten van Oost-Vlaanderen en Antwerpen 

goed samenwerken om veel sneller te kunnen 

vervolgen.  

 

 

 

Daarnaast is er de maritieme beveiliging en de 

samenwerking met landen als de Emiraten. We 

denken ook na hoe we de havens van Rotterdam 

en Antwerpen beter kunnen laten samenwerken en 

informatie laten delen. Een ander voorbeeld is de 

samenwerking met de bronlanden. Wat kunnen zij 

doen om hun havens beter te beveiligen en te 

voorkomen dat de goederen er vertrekken? We 

moeten op veel terreinen actief zijn. 

 

(En français) Mme Matz, Vous dites qu'en 2014, on 

était à 4 485 unités et que j'ai dit qu'on est à 

4 408 aujourd'hui. Les chiffres d'Optima, que j'utilise 

toujours, sont de 4 113 personnes pour la PJF pour 

2014. 

 

(Frans) Mevrouw Matz, u beweert dat er 

4.485 eenheden waren in 2014 en dat ik gezegd 

heb dat het er thans 4.408 zijn. Volgens de cijfers 

van Optima, die ik steeds gebruik, gaat het voor 

2014 over 4.113 personen bij de FGP. 

 

01.19  Vanessa Matz (Les Engagés): Ils sont tirés 

d'une réponse écrite de la ministre. 

 

01.19  Vanessa Matz (Les Engagés): Die cijfers 

komen uit een schriftelijk antwoord van de minister.  

 

01.20  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Pour une comparaison pertinente, j'utilise 

la même source. 

 

01.20 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Om een steekhoudende vergelijking te 

kunnen maken gebruik ik dezelfde bron.  

 

01.21  Yngvild Ingels (N-VA): Ma question sur le 

retour des moyens vers les douanes était vraiment 

spécifique. Je propose que nous regardions ma 

01.21  Yngvild Ingels (N-VA): Mijn vraag over het 

terugvloeien van middelen naar de douane was 

bijzonder specifiek. Ik stel voor dat we mijn resolutie 
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résolution à ce sujet plus tard. 

 

Selon moi, il y a une erreur quelque part dans le 

calcul des recrutements. La ministre Verlinden a 

parlé de 409 recrutements supplémentaires pour 

arriver à un total de 4 581 en 2024. Mais si je 

déduis de 4 581 les 4 408 membres du personnel 

effectifs dont M. Snoeck dispose aujourd'hui, j'arrive 

à 173. Merci de me fournir quelques explications.  

 

daarover later bekijken.  

 

Volgens mij klopt er ook iets niet in de berekening 

van de aanwervingen. Minister Verlinden had het 

over 409 extra aanwervingen tot een totaal van 

4.581 in 2024. Maar als ik de 4.408 effectieven 

waarover de heer Snoeck vandaag beschikt, aftrek 

van die 4.581, kom ik uit op 173. Daarover wou ik 

graag verduidelijking. 

 

01.22 Vanessa Matz (Les Engagés): Une partie de 

votre réponse est inédite: on vous remercie pour 

ces montants. Vous arrivez à 66 millions d'euros sur 

la législature alors que les demandes de la PJF 

portaient sur 107 à 110 millions d'euros et 

uniquement pour le recrutement. J'espère que vous 

poursuivrez vos efforts et que vous trouverez le 

montant demandé.  

 

Enfin, pour plus de souplesse et pour mieux 

répondre aux besoins particuliers de la PJF, son 

directeur pourrait-il engager lui-même, sans passer 

par la direction centrale de la police fédérale? En 

effet, la PJF a un statut particulier au sein de la 

police: elle est en lien étroit avec la Justice et celle-

ci n'est pas une administration comme une autre. 

 

01.22  Vanessa Matz (Les Engagés): Een deel van 

uw antwoord hoor ik voor het eerst: ik wil u 

bedanken voor die bedragen. U komt aan 

66 miljoen euro over de hele legislatuur, terwijl de 

FGP 107 tot 110 miljoen euro vroeg, alleen al voor 

de rekrutering. Ik hoop dat u uw inspanningen zult 

voortzetten en dat u het gevraagde bedrag zult 

vinden. 

 

 

Zou de directeur van de FGP in de toekomst zelf 

mensen kunnen aanwerven, zonder de omweg via 

de centrale directie van de federale politie? Met zo 

een soepeler systeem zou het makkelijker zijn om 

tegemoet te komen aan de specifieke behoeften 

van de gerechtelijke politie, die immers een 

specifiek statuut heeft binnen de politie: ze werkt 

nauw samen met Justitie, en dat is een atypische 

administratie. 

 

01.23  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

J'ai demandé à la DGR de voir avec la PJF 

comment on peut recruter des profils spécialisés. 

En général, je préfère une approche harmonisée 

pour les formations et les trajectoires de 

recrutement mais, si cela peut nous aider à recruter 

rapidement, pourquoi pas?  

 

01.23 Minister Annelies Verlinden (Frans): Ik heb 

de DGR gevraagd om samen met de FGP te 

bekijken hoe men gespecialiseerde profielen kan 

aantrekken. In de regel geef ik de voorkeur aan een 

geharmoniseerde aanpak voor de opleidingen en de 

wervingstrajecten, maar als de voorgestelde 

werkwijze ons kan helpen om snel personeel te 

werven, waarom niet?  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

18 h 10. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 18.10 uur. 

 

 


